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0,0 diz ist di vorerede von sancte Elisabête der heiligen vrouwe .
0,1 guote âventiure zuo sagenne .
0,2 ist gar wole zuo vertragenne .
0,3 want si lêrent einen man .
0,4 der sich dâ bî geziehen kan .
0,5 daz er gewinnet reinen muot .
0,6 unde iemer tugentlîche tuot .
0,7 des ist ein spiegel uns gegeben .
0,8 der heiligen altvetere leben .
0,9 daz wir ein bilede mügen hân .
0,10 ire werke die si hânt getân .
0,11 wie man geziehe sich dâ bî .
0,12 unde ielange tugenthafter sî .
0,13 hier von der küninc Dâvît .
0,14 in deme salter alsô quît .
0,15 “cum sancto sanctus eris .
0,16 perverso perverteris .”
0,17 mit den guoten wirdes dû guot .
0,18 mit den boesen wirdet dîn muot .
0,19 von tugenden verwîset .
0,20 wer nû daz bezziste prîset .
0,21 geistlîche zuo genesenne .
0,22 der vlîze sich zuo lesenne .
0,23 an tugentlîche mære .
0,24 sehet daz ist vruhtbære
0,25 unde ist êwiclich gewin .
0,26 ei hêrre wære iezuo mîn sin .
0,27 zuo tihtenne wole alsô bereite
0,28 daz ich der klâren wirdicheit .
0,29 die als ein morgenlieht ûf gêt .
0,30 der hêren sancte Elisabêt .
0,31 unde ire tugentlîchez leben .
0,32 zuo worte kunde wole ergeben .
0,33 nâch lobe wirdiclîche sagen .
0,34 daz guote liute iht dorften klagen .
0,35 keiner hande swære .
0,36 die in diutischer mære .
0,37 gerne ire tugent wisten .
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0,38 niht langer wolte ich vristen .
0,39 tihten unde schrîben .
0,40 nû muoz si leider belîben .
0,41 von mir tôren under wegen .
0,42 von diu ich ir niht en kan gepflegen .
0,43 mit hovelîchen worten .
0,44 in disen selben vorhten .
0,45 lîde ich innerlîche krot .
0,46 des helfet alle biten got
0,47 den minnesamen hêrren .
0,48 daz hê mir mînen werren .
0,49 mit sîner genâde büeze .
0,50 daz ich ein lützel müeze .
0,51 gesagen von der sælicheit .
0,52 die an die vrouwen was geleit .
0,53 hier an disem lebene .
0,54 obe ich ez danne niet ebene .
0,55 nâch rehte vollebrengen .
0,56 joch ire lop ersprengen .
0,57 mit spruchen als ich tæte .
0,58 ob ich die volleist hæte .
0,59 sô bite ich iuch durch minne .
0,60 daz ir alle iuwe sinne .
0,61 dâ zuo wollet rihten .
0,62 daz ir mîn swachez tihten .
0,63 wollet gerne alsô vernemen .
0,64 alse iuwer tugent mac gezemen .
0,65 baz danne ich unwîser man .
0,66 mit worten ûz gelegen kan .
0,67 geschihet daz sô dunket mich .
0,68 an iuch allen tugentlich .
0,69 daz ir mit vlîze nemet war .
0,70 wie dise rede sî gevar . hier gêt ane sancte Elisabête leben .
0,71 in Türingær lande ein vürste saz .
0,72 der sich gar selten ie vergaz .
0,73 an tugenden joch an êren .
0,74 sîn herze in kunde lêren .
0,75 unde ouch sîn ellenthafter muot .
0,76 daz er kost unde ander guot .
0,77 gap wole mit rîchelîcher hant .
0,78 er hatte bürge kreftic lant .
0,79 unde dâ zuo hêrren gülte vile .
0,80 er sach gar gerne ritter spil .
0,81 er was geheizen Herman .
0,82 wan er ein kreftic her gewan .
0,83 wie balde daz er wolte .
0,84 alse er ez haben solte .
0,85 sîn name vlouc ûz verre .
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0,86 lantgrâve was der hêrre .
0,87 in Düringen als iuch ist geseit .
0,88 die liute wâren sîn gemeit .
0,89 unde sîner wirdicheite vrô .
0,90 wande sîn gemüete stuont alsô .
0,91 daz er in vride machete .
0,92 unde ungenâde abe lahte .
0,93 tugent was im ungespart .
0,94 sîn künne was von hôher art .
0,95 der küninc von Bêheimær lande .
0,96 der küninc Odacker was genant .
0,97 der wart leider erslagen sint .
0,98 unde er . die wâren swesterkint
0,99 waz sulte langer rede mêr .
0,100 der hêrre hatte zuo der ê .
0,101 eine tugenthafte vrouwen .
0,102 ire lop was unverhouwen .
0,103 si was nâch vrouwelîcher art .
0,104 an hôhen êren ungespart .
0,105 ire name was Sophîe .
0,106 die edel unde vrîe .
0,107 hatte vrouwelîche site .
0,108 ir wonete zuht unde êre mite .
0,109 alse einer vrouwen rehte quam .
0,110 di eineme vürsten wole gezam .
0,111 zuo vletze unde ouch zuo bette .
0,112 di sînen rât begatete .
0,113 an allen dingen rehte .
0,114 ritter unde knehte .
0,115 in wâren dienestes undertân .
0,116 wie dicke si iz solten hân .
0,117 ire schîbe lief gar ebene .
0,118 in zeme wole zuo lebenne .
0,119 mit einander iemer mêr .
0,120 vriuntlîche hielten si ire ê .
0,121 genâde was in unverzigen .
0,122 nâch wunsche hatte in got verlihen .
0,123 einen keiserlîchen sun .
0,124 geboren an daz vürstentuom .
0,125 der was geheizen Ludewîc .
0,126 er wuohs ûf alse ein meienzwîc .
0,127 in sîner kintlîchen jugent .
0,128 zuht unde êre unde alle tugent .
0,129 nâch vürstlîchen êren .
0,130 hiez in der vater lêren .
0,131 alse er hât bezouget sint .
0,132 noch hatten si driu ander kint .
0,133 Kuonrâten unde Heinrîch .
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0,134 unde eine tohter lobelich .
0,135 di was geheizen Agnes .
0,136 si beide vröuweten sich des .
0,137 gar getriuwelîche .
0,138 der werde vürste rîche .
0,139 was zuo koste swinde .
0,140 grôz was sîn ingesinde .
0,141 von knehten unde von mâgen .
0,142 die sîn mit dieneste pflâgen .
0,143 er hatte wirtschaft allen tac .
0,144 der vürste ouch – hoves dicke pflac .
0,145 daz in di hêrren suochten .
0,146 di bî ime ouch geruochten .
0,147 zuo trîbenne kurzewîle .
0,148 verre über manige mîle .
0,149 quam ime ritterschefte genuoc .
0,150 die alle ire eigen wille truoc .
0,151 daz si gerne quâmen dar .
0,152 unde âventiure nâmen war .
0,153 man suochte den wîganden .
0,154 ûz allen diutischen landen .
0,155 Ungere unde Riuzen .
0,156 Sahsen unde Priuzen .
0,157 Tenen mit den Winden .
0,158 sich liezen ouch dâ vinden .
0,159 Bêheime unde Pôlâne .
0,160 mit grâven di sopâne .
0,161 dienestherren unde vrîen vile .
0,162 di alle suochten ritterspil .
0,163 stechen justieren .
0,164 fôresten unde turnieren .
0,165 wes man zuo ritterschefte gert .
0,166 des was man alles dâ gewert .
0,167 dâ was ouch manic hövisch man .
0,168 des sînen dirre unde der began .
0,169 wes man vore hêrren pflegen sol .
0,170 der videlte ûzer der mâzen wole .
0,171 der sluoc die trummen dirre pfeif .
0,172 der ander süeze wîse greif .
0,173 an harpfen unde an rotten .
0,174 Franzoise unde Schotten .
0,175 Diutische unde anders ieweder man .
0,176 sîn ambaht wîsen dâ began .
0,177 unde erzöugen sîne kunst .
0,178 si suochten garlîche alle gunst .
0,179 der vürsten unde der vrîen .
0,180 man hôrte dâ schalmîen .
0,181 dâ schullen die busûnen .
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0,182 man sach dâ pavelûnen .
0,183 manic keiserlich gezelt .
0,184 ûf geslagen an daz velt .
0,185 dâr under hêrren lâgen .
0,186 swanne si raste pflâgen .
0,187 noch was dâ maniger leie diet .
0,188 die sprâchen dise sungen liet .
0,189 daz man in meisterschefte jach .
0,190 hêrr Wolvram von Eschenbach .
0,191 der tugenthafte schrîbær .
0,192 hêrr Reinmâr unde hêrr Walther .
0,193 von der vogelweide .
0,194 dâ bî was ouch gereite .
0,195 zuo sange meister Bitterolt .
0,196 unde in gevuoger ungedult .
0,197 Heinrîch von Ofterdingen .
0,198 die alle wolten singen .
0,199 wider ein in krieges wîs .
0,200 wer dâ behielte sanges prîs .
0,201 // nû was ouch meister Clinsor .
0,202 geladen an die selben vurch .
0,203 von Sibenbürge ûz Ungerlant .
0,204 deme aller dinge was bekant .
0,205 die nigromanzîe .
0,206 ûz astronomîe .
0,207 kunde er schoene meisterschaft .
0,208 aller elemenden kraft .
0,209 der sunnen langen umbesweif .
0,210 des mânen zirkel unde reif .
0,211 orizon unde zodiacus .
0,212 unde ouch der polus articus .
0,213 der firmamendes umbeganc .
0,214 der plânêten widervanc .
0,215 unde aller sterren orden .
0,216 sûden unde norden .
0,217 ôsten unde westen .
0,218 des hatte er keinen bresten .
0,219 er kante ez allez sament gar .
0,220 nû was iezuo kumen dar .
0,221 zuo Îsenâche al in di stat .
0,222 zuo hove er dannoch niet în trat .
0,223 ein herberge er suochte .
0,224 dâ inne ouch hê geruochte .
0,225 alse er hatte sich erwegen .
0,226 gemaches sunderlîche pflegen .
0,227 von golde was er rîche .
0,228 er hatte jærlîche .
0,229 wole driu tûsent marke wert .
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0,230 er hatte zere unde eigen pfert .
0,231 mit selbes ingesinde .
0,232 was er zuo koste swinde .
0,233 // sô er nû zuo sâze quam .
0,234 des tages lieht ein ende nam .
0,235 zuo tal di sunne was genigen .
0,236 unde der âbent zuo gesigen .
0,237 biz er sich entgaste .
0,238 unde ouch ein teil geraste .
0,239 sô man daz âbentinbîz geaz .
0,240 hêrr Clinsor an den luft gesaz .
0,241 an daz weter durch gemach .
0,242 der sterren louf er dâ gesach .
0,243 hê sach dar unde aber dar .
0,244 er nam ire âventiure war .
0,245 ire antbâre hê gar balde entsuop .
0,246 dô sich ire parlament erhuop .
0,247 daz si triben under ein .
0,248 der sterre entbran unde dirre schein .
0,249 sô liuhte der gar schône .
0,250 an sîneme stadeltrône .
0,251 mit vlîze warten er in began .
0,252 zuo jungeste sprach ein edel man .
0,253 der ime was gesezzen bî .
0,254 “ei meister saget waz iz sî .
0,255 des ir goume hât genomen .
0,256 hât ir niuwes iht vernomen .
0,257 obe iz sî an iuwer state .
0,258 iz sî gevüerlich oder schade .
0,259 sô lât uns hêrre werden kunt .
0,260 den selben wunderlîchen vunt
0,261 unde den gotelîchen rât
0,262 des ir goume genomen hât .
0,263 an der sterren brünste .
0,264 wole iuch der werden künste .
0,265 die gotes willen unde muot .
0,266 iuch meister hêrre wizzen tuot .”
0,267 hêrr Clinsor smunzete unde sprach .
0,268 “got büeze iuch hêrre iuwe ungemach .
0,269 unde allen iuwen werren .
0,270 ich hân an disen sterren .
0,271 erkoren niuwe mære .
0,272 die sint unschadebære .
0,273 doch alles daz ich hân gesehen .
0,274 des wile ich hêrren iuch verjehen .
0,275 unverholene überlût .
0,276 iz sol mîn vrouwe Gêrtrût .
0,277 von Ungerlant di küninginne .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 6

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,278 noch hînaht in dirre naht gelîn .
0,279 eine hêre tohter si gebiret .
0,280 di ein êwic liuhte wirdet .
0,281 ein heilawâc unde ein wünne .
0,282 ein spiegel in ire künne .
0,283 sô diz dinc alsô ergêt .
0,284 man toufet si Elisabêt
0,285 si sal gar tugentlîche leben .
0,286 zuo lande wirdet si her gegeben .
0,287 des vürsten sune in dirre stete .”
0,288 “heil walte iz daz sint guote rede .”
0,289 sprâchen alle hine dô .
0,290 di dirre sache wâren vrô .
0,291 // diz was ein hêre volleist .
0,292 daz unser hêrre sînen geist .
0,293 hêrrn Clinsoren sande .
0,294 daz er di sache erkante .
0,295 an der sterren gange .
0,296 vore hine alse lange .
0,297 der heidene priester Balaam .
0,298 gotes willen ouch vernam .
0,299 von unsers hêrren künfte .
0,300 di er ûz der vernunfte .
0,301 in trôstlîcher wârheit .
0,302 hât den liuten vüre geseit .
0,303 sam in der ê geschriben stêt .
0,304 alsus ist vrouwe Elisabêt
0,305 den liuten sunder allen wân .
0,306 ouch gotelîche kunt getân .
0,307 // diz was allez in der zît .
0,308 dô die vürsten in widerstrîte .
0,309 in vreissamer trünnege .
0,310 erhuoben zwêne küninge .
0,311 geboren beide an vürstentuome .
0,312 herzogen Heinrîches . sun .
0,313 von Sahsen unde Beierlant .
0,314 Otto was sîn name erkant
0,315 des küre was doch umbe sus .
0,316 der ander hiez Philippus .
0,317 ein herzoge ûze Swâben .
0,318 der sider wart zuo Babenberge .
0,319 untriuwelîche erslagen .
0,320 der rede wile ich nû gedagen .
0,321 sehet der behielt daz rîche .
0,322 deme ouch gewalticlîche .
0,323 half der vürste Herman .
0,324 biz hê di krônen în gewan .
0,325 // iz was ouch in der selben vrist .
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0,326 dô unser hêrre Jêsus Krist .
0,327 hatte nâch der mennischheit
0,328 zwelif hundert jâre wole gereit .
0,329 unde dâ zuo sibene alle jâr .
0,330 dô vrouwe Gêrtrût gebar .
0,331 di küninginne von Ungerlant .
0,332 alse iuch wîlent ist bekant .
0,333 ire junge tohter hêre .
0,334 nâch küninclîcher êre .
0,335 truoc man si zuo der toufe .
0,336 in einer wæhen sloufe .
0,337 der decke was ein baldekîn .
0,338 sô er bezziste mohte sîn .
0,339 zuo Ovene in den krâmen .
0,340 sô dise rede quâmen .
0,341 vore den vürsten Herman .
0,342 hêrlich boten er gewan .
0,343 ritter unde vrouwen .
0,344 die bat der hêrre schouwen .
0,345 wes er mohte gelouben .
0,346 daz was von Binderslouben .
0,347 Èinolves vrouwe Berte .
0,348 der dirre vürste gerte .
0,349 von aller sîner krefte .
0,350 zuo dirre boteschefte .
0,351 dâ was ouch der guote .
0,352 ein ritter hôchgemuote .
0,353 hêrr Walther von Pharila .
0,354 des geverte wart iesâ .
0,355 geboren ouch von hôher art .
0,356 von Mulburc grâve Meinhart .
0,357 unde anders ire gesellen vile .
0,358 der ich nû gedagen wile .
0,359 êr ich der zîte mêr verzer .
0,360 ir was ein lobelîchez her .
0,361 rittere unde vrouwen .
0,362 die alle sulten schouwen .
0,363 waz dirre dinge wære .
0,364 obe di Ungerære .
0,365 der tugende rîche Andreas
0,366 der dâ zuo – lande ein küninc was .
0,367 unde ouch die hêre küninginne .
0,368 des berâten wolten sîn .
0,369 daz si nâch gotes êre .
0,370 ire jungen tohter hêre .
0,371 an ein êlîchez leben .
0,372 wolten sîneme sune geben .
0,373 des wiste er in iemer danc .
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0,374 di stunte was unweiger lanc .
0,375 di boten man verrihte .
0,376 zuo wege man schihte .
0,377 kurzlîche in der zîte .
0,378 gar guot was ire gesmîde .
0,379 unde allez ire gereite .
0,380 si vuoren in geleite .
0,381 der hêrren unde des rîches .
0,382 si vuoren tagelîches .
0,383 alles in geleise .
0,384 ire vollen tagereise .
0,385 entriuwen guote wîle .
0,386 verre unde lange mîle .
0,387 von Mîsen zuo Bêheimen .
0,388 biz si gerieten sweimen .
0,389 durch Merhern zuo Stîre .
0,390 si hatten selten vîre .
0,391 biz in Oven wart erkant .
0,392 die houbetstat in Ungerlant .
0,393 zuo hove si nû quâmen .
0,394 die hêrschaft iz vernâmen .
0,395 der küninc unde di küninginne .
0,396 man hiez si willekomen sîn .
0,397 gar wirdiclîche schône .
0,398 si nigen ieweder krône .
0,399 unde sprâchen tugentlîche .
0,400 “got danke iuch küninc rîche .
0,401 unde iuch hêre küninginne .
0,402 er tuo iuch sîne genâde schîn .
0,403 got sterke alle iuwer êre .
0,404 sehet iuch tuot grüezen sêre .
0,405 sô er vlîziclîches kan .
0,406 der edele vürste Herman .
0,407 dâ her von diutischen landen .”
0,408 si gâben in zuo handen .
0,409 des vürsten brieve sô gereite .
0,410 die küninginne was gemeit .
0,411 von alle ire herzen krefte .
0,412 der werden boteschefte .
0,413 // der küninc dankete in iesô .
0,414 er was ouch sunderlîchen vrô .
0,415 daz im alsô suoze
0,416 sande sîne grüeze .
0,417 der vürste sô vermezzen .
0,418 die boten giengen ezzen .
0,419 man pflac ir ûzer mâzen wole .
0,420 wie man zuo rehte setzen sol .
0,421 eines vürsten ingesinde .
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0,422 ire spîse die was linde .
0,423 nâch hoves êre man in bôt .
0,424 simeln unde schüzzelbrôt .
0,425 unde dâ zuo edel spîse .
0,426 nâch hovelîcher wîse .
0,427 truoc man in zuo tische .
0,428 wiltbræte unde vische .
0,429 unde wes der koch erdâhte .
0,430 zuo tranke man in brâhte .
0,431 wîn unde metes güete .
0,432 sus ruoweten di liute .
0,433 nâch des weges arbeit .
0,434 der raste wâren si gemeit .
0,435 zuo jungeste si doch trâten .
0,436 hine in die kemenâten .
0,437 mit hovelîchen sinnen .
0,438 aldâ die küninginne .
0,439 unde ouch der küninc inne was .
0,440 des vürsten brieve man in las .
0,441 sehet di geriet man diuten .
0,442 vore den ambetliuten .
0,443 den hêrren lobesamen .
0,444 sô balde si vernâmen .
0,445 daz der vürste Herman .
0,446 ire jungen tohter dâ gesan .
0,447 sîneme sune zuo der ê .
0,448 unlange merreten si dâ mêr .
0,449 kurzlîche si berieten sich .
0,450 unde dûhte si wole mügelich .
0,451 wes der vürste gerte .
0,452 daz man in des gewerte .
0,453 unde alles des er bæte .
0,454 daz man iz billîche tæte .
0,455 di boten vröuweten sich dô .
0,456 daz ires hêrren wille alsô .
0,457 ergangen was nâch êren .
0,458 wer solte in daz verkêren .
0,459 billîche wâren si gemeit .
0,460 daz ire langen arbeit .
0,461 si hatten wole behalten .
0,462 des si gerieten balden .
0,463 an vröuweden unde an worte .
0,464 si bâten sunder vorhte .
0,465 mit vlîze die wole ertigen .
0,466 daz man si wolte vertigen .
0,467 sô man baldes mohte .
0,468 wande in niet wole en tohte .
0,469 den langen wec zuo sparnne .
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0,470 den si vore in zuo varnne .
0,471 hetten alsô verre .
0,472 dô hiez der Unger hêrre .
0,473 der tugenthafte Andreas .
0,474 alse er eines milten herzen was .
0,475 daz man di boten rihte .
0,476 unde si gein lande schickete .
0,477 mit sîner tohter hêren .
0,478 nâch küninclîchen êren .
0,479 // der hêrre wênic anders tet .
0,480 wan daz er gote sîn gebet .
0,481 sprach anedæhticlîche .
0,482 er lebete kristenlîche .
0,483 zuo werltlîchen sachen .
0,484 wolte er sich selten machen .
0,485 vergenclich gescheffede .
0,486 in dûhte gar ein effede .
0,487 des truoc di küninginne .
0,488 an vrouwelîchen sinnen .
0,489 die arbeit alterseine .
0,490 die edele unde die reine .
0,491 ire rîche iedoch begatete .
0,492 sô daz si vride hatte .
0,493 unlange si nû beitte .
0,494 ire tohter si bereitte .
0,495 nâch kintlîcher zerte .
0,496 zuo dirre wegeverte .
0,497 si hiez ir balde machen .
0,498 nâch vriuntlich sachen .
0,499 von silbere loetic wîze .
0,500 mit triuwelîchem vlîze .
0,501 deme kinde ein zuberlîn .
0,502 sô ez wæhez kunde sîn .
0,503 dâ man iz inne mohte .
0,504 baden swanne iz tohte .
0,505 si hiez ouch balde biegen .
0,506 von silber eine wigen .
0,507 in muoterlîcher günste .
0,508 nâch meisterlîcher künste .
0,509 dâ man daz kint în legete .
0,510 sô iz die amme degete .
0,511 unde mit der spünne næme war .
0,512 die vrouwe hiez ouch tragen dar .
0,513 ireme jungen tohterlîne .
0,514 laden unde schrîne .
0,515 geworht von helfenbeine .
0,516 dâr inne guot gesteine .
0,517 smaragdîn jâchande .
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0,518 rubîne unde dîamande .
0,519 saphîre unde ander steine genuoc .
0,520 her vore di kamerærinne truoc .
0,521 den allerwæhesten prêsant .
0,522 der hier zuo lande ie wart bekant .
0,523 loetic silber unde golt .
0,524 vile manigen hêren kurzebolt .
0,525 pfellel unde guot samît .
0,526 vile manigen wæhen kursît
0,527 die von golde strebeten .
0,528 di vogele alse si lebeten .
0,529 di lewen als si giengen .
0,530 daz vletze dâ beviengen .
0,531 daz golt dâr unde sich verbarc .
0,532 ire tohter gap si tûsent marc .
0,533 schatzes rehte alse ich iuch sagen .
0,534 ouch wart her vüre aldâ getragen .
0,535 scharlachen unde baldekîn .
0,536 sô si bezziste mohten sîn .
0,537 in der kemenâten .
0,538 si schrieten unde nâten .
0,539 alle iesâ zuomâle .
0,540 gevüllet mit zindâle .
0,541 den boten vrisch gekleide .
0,542 man niuwete in ire kleit . gereite .
0,543 unde allez ire gesmîde .
0,544 daz über zôch di sîde .
0,545a wîz . brûn . rôt . gel . gevar .
0,545b man muoste ouch brengen dar .
0,545c grüene unde blâ .
0,546 wie man si solte haben dâ .
0,547 man gap in ritterlich gewant .
0,548 unde dâ zuo wæhen prêsant .
0,549 niuwe satele unde pfert
0,550 man rihte si gein lande wert .
0,551 nâch küninclîcher werdicheit .
0,552 zuo verte wâren si bereit .
0,553 // sô daz di küninginne sach .
0,554 vriuntlîche in zuo di vrouwe sprach .
0,555 in vile lieplîcher gire .
0,556 “getriuwen vriunde loset mir .
0,557 ein teil ich iuch bevelhen muoz .
0,558 mit vlîze sagent mînen gruoz .
0,559 deme vürsten edel unde hêr .
0,560 ir sulet ime ouch sagen mêr .
0,561 daz er eben sî gemuot .
0,562 wande ich wile unser kinde guot .
0,563 gerne erschoezen allen tac .
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0,564 sô ich triuwelîches mac .
0,565 wile unser hêrre daz ich leben .
0,566 ich sal in noch vile dicke geben .
0,567 nâch küninclîcher êre .
0,568 daz sich ire habe mêre .
0,569 vriuntlîche wile ich helfen in .
0,570 als ich den kinden schuldic bin .”
0,571 // di boten sprâchen aber dô .
0,572 “wir sulen vrouwe gerne alsô .
0,573 nâch unser mugentlîchen kraft .
0,574 werben iuwer boteschaft .
0,575 daz tuon wir sicher âne krot .
0,576 wile uns eht genædiclîche got .
0,577 zuo hûse heim gesenden .”
0,578 die boten solten wenden .
0,579 umbe nû gein lande .
0,580 si danketen ire prêsande .
0,581 hovelîche alse in gezam .
0,582 urloup daz gesinde nam .
0,583 si jâhen tugentlîche .
0,584 “got danke iuch küninc rîche .
0,585 unde iuch hêre küninginne .”
0,586 nû mohte nieman über sîn .
0,587 wie wole si wæren êr gemuot .
0,588 dô man di jungen tohter luot .
0,589 unde wolte si dannen vüeren .
0,590 si muoste jâmer rüeren .
0,591 // di vrouwe riuwelîche sach .
0,592 ire segen si vile dicke sprach .
0,593 über liute unde über kint .
0,594 “guot sî iuch weter unde wint .
0,595 der heilige geist habe iuwer pflege .
0,596 alle zît unde alle wege .
0,597 der guote got neme iuwer war .”
0,598 des bat si dar unde aber dar .
0,599 mit anedâht an ire venje .
0,600 hin vuor di milte menige .
0,601 mit genâden heim zuo lande .
0,602 sô nû der vürste erkante .
0,603 deme alle tugende wole gezam .
0,604 daz sîn ingesinde quam .
0,605 hê entvienc si vroelîche .
0,606 her entvienc ouch wirdiclîche .
0,607 di jungen vürstinnen .
0,608 wie eine küninginnen .
0,609 ieman zuo rehte entvâhen sol .
0,610 si âzen unde vuoren wole .
0,611 von des wirtes guote .
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0,612 si ruoweten der müede .
0,613 nâch des weges arbeit .
0,614 der hov wart aller nû gemeit .
0,615 ein hôchzît si begiengen .
0,616 brûtlouft si entviengen .
0,617 mit den zwein jungen kinden .
0,618 ein . ê . si wolten binden .
0,619 vestenen unde sterken .
0,620 hier mac ein man wole merken .
0,621 waz vröuweden si bewegete .
0,622 zuo bette man nû legete .
0,623 mit guotem underscheide .
0,624 di jungen kinder beide .
0,625 den knaben unde daz magedîn .
0,626 alse iz ein zeichen sulte sîn .
0,627 ein vorespil unde ein bilede .
0,628 daz si zwei beide milticlîche
0,629 sulten alten .
0,630 ire . ê . mit triuwen halten .
0,631 ouch sagete man uns offenbâr .
0,632 diz kint træte in sîn vierde jâr .
0,633 dô man iz nâch des vürsten ger .
0,634 ûz Ungerlande brâhte her .
0,635 // der zît vergienc unweiger lanc .
0,636 den boten wart ire habedanc .
0,637 gesaget êrlîche .
0,638 man liez si wirdiclîche .
0,639 der edele vürste hôchgemuot .
0,640 gap in kleinôte unde guot .
0,641 des vuoren si an ire gemach .
0,642 daz sîne dirre unde der besach .
0,643 sîn hûs unde sîn geræte .
0,644 wie er ez gelâzen hæte .
0,645 // si vröuweten sich vile dicke sint .
0,646 man zôch daz keiserlîche kint .
0,647 di jungen tohter hêren .
0,648 nâch wirdiclîchen êren .
0,649 alse eineme vürsten wole gezam .
0,650 unde deme kinde rehte quam .
0,651 zuo dieneste unde zuo gemache .
0,652 nâch vriuntlîcher sache .
0,653 hât iz alles des genuoc .
0,654 dâ iz sîn wille zuo getruoc .
0,655 unde ouch sîn herze gerte .
0,656 sô diz iezuo gewerte .
0,657 volliclîche in daz dritte jâr .
0,658 dô wart di küninginne klâr .
0,659 vrouwe Gêrtrût in Ungerlant .
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0,660 gar von ungetriuwer hant .
0,661 ire eigen dienestliute erslagen .
0,662 daz noch di liute mohten klagen .
0,663 den solich undinc wære .
0,664 leitsam unde swære .
0,665 ei sæligen liute nemet war .
0,666 alle gotes vriunde gar .
0,667 mit ein vernemet wunder .
0,668 unde ieweder man besunder .
0,669 wîtene unde verre .
0,670 wie trôstlîche unse hêrre .
0,671 der hêre almehticlîche got .
0,672 sîne genâde unde sîn gebot .
0,673 erzöuget sînen kinden .
0,674 daz mügen wir bevinden .
0,675 an diseme juncvröuwelîne .
0,676 deme hêren magedîne .
0,677 wie bezîte iz ane vienc .
0,678 daz iz mit witzen umbe gienc .
0,679 wie junc iz greif an sîn gebet .
0,680 wie gar vernunsticlîche iz tet .
0,681 in sîner kintlîchen zît
0,682 daz di klâre vrouwe sît .
0,683 hât an daz ende vollebrâht .
0,684 ez gienc in ganzer anedâht .
0,685 in di kirechen allen tac .
0,686 dâ der priester inne pflac .
0,687 zuo singenne unde zuo lesenne .
0,688 dâ pflac iz ouch zuo wesenne .
0,689 wole gezogenlîche .
0,690 gar anedæhticlîche .
0,691 sîn hende iz bî einander vielt .
0,692 di beide iz ûf zuo berge hielt .
0,693 hôher genâden iz entsuop .
0,694 sîne ougen iz zuo gote erhuop .
0,695 nidere bouc iz sîne kniewe .
0,696 venje iz dicke suochte hier .
0,697 vore deme altære unde sach .
0,698 in anedâht mêr danne iz gesprach .
0,699 sîn herze erkante iesâ zuo stunt .
0,700 mêr danne sîn kintlîcher munt .
0,701 mit worten bræhte zuo der rede .
0,702 daz treip iz dicke iesâ zuo stete .
0,703 alsô bezîte iz ane vienc .
0,704 ein leben des iz sich begienc .
0,705 nâch gar gotelîcher . ê .
0,706 waz sulte langer rede mêr .
0,707 inane iz wahsen nû began .
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0,708 inane ie baz iz sich entsan .
0,709 rehte alse ich iuch bescheiden wile .
0,710 swanne die kinder hatten spil .
0,711 di ire genieze wâren .
0,712 an alteren unde an jâren .
0,713 si liez sich jagen unde vlôch .
0,714 ire wec si gein der kirechen zôch .
0,715 sô volgete ir di menige .
0,716 si viel ire starken venje .
0,717 in aller der gebære .
0,718 alse ez geschimpfet wære .
0,719 ire gebet si danne las .
0,720 swanne di kireche oc offen was .
0,721 sô stuont des jungen kindes sin
0,722 daz si ir alles vlôch dâr în .
0,723 swanne des niet en mohte sîn .
0,724 sô beleip daz hêre magedîn .
0,725 ûzene vore der türe .
0,726 sehet dâ viel si vüre .
0,727 vore ire spilgesellen .
0,728 si kuste aldâr di swellen .
0,729 di kirchtüre unde die steine .
0,730 den schimpf begienc die reine .
0,731 in geistlîcher anedâht .
0,732 swanne daz spil wart vollebrâht .
0,733 ein anderz aber si gevienc .
0,734 swanne si mit den kinden gienc .
0,735 in der jungen menige .
0,736 sehet aber viel si venje .
0,737 des en wolte si niet vergezzen .
0,738 si sprach “ei lât uns mezzen .
0,739 welich unser langer müge sîn .”
0,740 sus mâzen sich di magedîn .
0,741 weliche der langest wære .
0,742 ir was di mâze unmære .
0,743 wan daz si wege vünte .
0,744 wie si gevenjen kunde .
0,745 alle wege unde alle zît .
0,746 sehet des bejach di vrouwe sît
0,747 nû wuohs di juncvrouwe ielange baz .
0,748 under wîlen si besaz .
0,749 mit den jungen kindes spil .
0,750 sehet hette si danne gewunnen vile .
0,751 si gap ire zehenden ie dâ von .
0,752 des was daz magedîn gewone .
0,753 swanne si ire spil getreip .
0,754 allez daz ir über beleip .
0,755 daz gap si armen kinden .
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0,756 di muosten sich verbinden .
0,757 daz si ire avê Maria .
0,758 spræchen vlîziclîche iesâ .
0,759 ire pâternoster ire gebet .
0,760 in gotes namen si daz tet .
0,761 wande allez ire gemeine .
0,762 was edele unde reine .
0,763 zuo gote wole gerichtet .
0,764 si hatte sich verpflihtet .
0,765 zuo gotelîcher minne .
0,766 ire herze unde al ire sinne .
0,767 zuo gote wert si wande .
0,768 zartlîche si in nante .
0,769 alle zît unde alle vrist .
0,770 ire süezen heilær Jêsum Krist .
0,771 ire trôst ire zarten hêrren .
0,772 umbe allen iren werren .
0,773 die klâre maget junge .
0,774 in ganzer hoffenunge .
0,775 rief si ire heilant alles an .
0,776 waz leie werkes si began .
0,777 dâ was got ie gevüeget in .
0,778 er was ire ende unde ire begin .
0,779 durch niht ires hêrren si vergaz .
0,780 nû wuohs di juncvrouwe ielange baz .
0,781 gelîche an lîplîcher mugent .
0,782 unde ouch an geistlîcher tugent .
0,783 ie mêr si zuo an lîbe nam .
0,784 ie mêr ir ouch von gote quam .
0,785 genâden unde guoter site .
0,786 zühtic wâren alle ire trite .
0,787 ôtmüetic ire gelæze .
0,788 ire kleinôte ire gesæze .
0,789 waz si von zierde solte hân .
0,790 des wolte di maget wole getân .
0,791 durch gotes liebe ein teil entbern .
0,792 ouch wolte si lützel iht begern .
0,793 dirre werlte îtelkeit .
0,794 mit vlîze was si mêr gereit .
0,795 wie daz si vollebræhte .
0,796 mit grôzer anedæhte .
0,797 ire tagezît unde ire gebet .
0,798 swanne si des niet vollen tet .
0,799 gar bî tages vriste .
0,800 daz si lîhte . êr . si wiste .
0,801 betwungen slâfen muoste gên .
0,802 noch danne wolte si niht abe stên .
0,803 in solicheme twange .
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0,804 si lac ir alsô lange .
0,805 wachente an ire bette .
0,806 biz si ervollet hette .
0,807 ire tagezît unde ire gebet .
0,808 gelîcher wîse di maget tet .
0,809 alse der küninc Dâvît .
0,810 in deme salter alsô quît .
0,811 “ûf mînem bette hêrre mîn .
0,812 hân ich mir gehüetet dîn .”
0,813 in dirre zît iesâ geschach .
0,814 juncvrouwe Elisabêt gesach .
0,815 daz die liute giengen zuo .
0,816 mit vlîze vore den altær nû .
0,817 in kristenlîcher wîse .
0,818 si zugen în vile lîse .
0,819 apostelen zuo hêrren .
0,820 die si umbe iren werren .
0,821 mohten sunderlîche biten .
0,822 nâch den kristenlîchen siten .
0,823 di maget hêr begerte .
0,824 daz si got gewerte .
0,825 daz ir in der vriste .
0,826 Johannes êwangeliste .
0,827 zuo hêrren mohte werden .
0,828 wande hê hier ûf erden .
0,829 juncvrouwelîcher huote pflac .
0,830 des bat mit triuwen allen tac .
0,831 die juncvrouwe edel unde guot .
0,832 wande si ouch kuslîchen muot .
0,833 innerlîche truoc zuo gote .
0,834 ir wart der selbe zwelivbote .
0,835 eines . anders . unde ouch dritteweide .
0,836 nâch wunsche – dâ wart si gemeit .
0,837 wende die sælige was gewert .
0,838 wes si hatte iesâ begert .
0,839 von herzen alsô sêre .
0,840 in des apostelen êre .
0,841 die klâre ouch sît gewerte .
0,842 wes man an si begerte .
0,843 niemannes bete si verkôs .
0,844 si liez in sîneme namen lôs .
0,845 ire schuldær williclîche .
0,846 wer si triuwelîche .
0,847 gâbe in sîneme namen bat .
0,848 di gap si rîchelîche ûf der stat .
0,849 nâch ire müge allermeist .
0,850 wâ ir oc wart die volleist .
0,851 di state an deme guote .
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0,852 si hatte in ireme muote .
0,853 von alle ire herzen girede .
0,854 di vîre in grôzer wirde .
0,855 di fest unde alle hôchzît .
0,856 waz endes dise unde die gelît .
0,857 hielt si nâch grôzen êren .
0,858 si wolde ie danne mêren .
0,859 guote werc unde ire gebet .
0,860 ire hantschuohen si niht ane en tet .
0,861 di liez si ligen schône
0,862 biz man nû lûtte nône .
0,863 daz si erkante mittentac .
0,864 biz dâr di juncvrouwe niet en pflac .
0,865 daz si ire arme prîsete .
0,866 hier mite si bewîsete .
0,867 daz an gewandes glanze .
0,868 an krônen joch an kranze .
0,869 gotes lop ist niet geleit
0,870 wanne oc an herzen lûterheit .
0,871 alle îtelkeit si danne vlôch .
0,872 ir selber si danne abe zôch .
0,873 an willen unde an lüste .
0,874 besaz si nâch ire gelüste .
0,875 mit ire geniezen kindes spil .
0,876 wart ir gewinnes iht ze vile .
0,877 daz sich di liute erheben tuot .
0,878 sâr wolte di juncvrouwe guot .
0,879 weiz got ir selber widerstên .
0,880 unde wolte der winnunge abe gên .
0,881 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,882 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,883 [!!] [!!] [!!] .
0,884 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,885 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,886 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,887 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,888 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,889 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,890 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,891 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,892 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,893 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,894 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,895 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,896 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,897 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,898 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,899 [!!] [!!] [!!] .
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0,900 [!!] [!!] [!!] .
0,901 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,902 [!!] [!!] [!!] .
0,903 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,904 [!!] [!!] [!!] .
0,905 [!!] [!!] [!!] .
0,906 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,907 [!!] [!!] [!!] .
0,908 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,909 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,910 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,911 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,912 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,913 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,914 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,915 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,916 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,917 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,918 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,919 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,920 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,921 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,922 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,923 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,924 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,925 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,926 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,927 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,928 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,929 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,930 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,931 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,932 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,933 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,934 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,935 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,936 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,937 [!!] [!!] .
0,938 [!!] [!!] [!!] .
0,939 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,940 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,941 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,942 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,943 [!!] [!!] [!!] .
0,944 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,945 [!!] [!!] [!!] .
0,946 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,947 [!!] [!!] .
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0,948 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,949 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,950 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,951 [!!] [!!] [!!] .
0,952 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,953 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,954 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,955 [!!] [!!] [!!] .”
0,956 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,957 [!!] [!!] [!!] .
0,958 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,959 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,960 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,961 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,962 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,963 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,964 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,965 [!!] [!!] [!!] .
0,966 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,967 [!!] [!!] [!!] .
0,968 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,969 [!!] [!!] [!!] .
0,970 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,971 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,972 [!!] [!!] [!!] .
0,973 [!!] [!!] .
0,974 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,975 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,976 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,977 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,978 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,979 [!!] [!!] .
0,980 [!!] [!!] [!!]
0,981 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,982 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,983 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,984 [!!] [!!] [!!] .
0,985 [!!] [!!] [!!] .
0,986 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,987 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,988 [!!] [!!] [!!] .
0,989 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,990 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,991 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,992 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,993 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,994 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,995 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,996 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,997 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,998 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,999 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1000 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1001 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1002 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1003 [!!] [!!] .
0,1004 [!!] [!!] [!!] .
0,1005 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1006 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1007 [!!] [!!] [!!] .
0,1008 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1009 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1010 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1011 [!!] [!!] .
0,1012 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1013 [!!] [!!] [!!] .
0,1014 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1015 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1016 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1017 [!!] [!!] [!!] .
0,1018 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1019 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1020 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1021 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1022 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1023 [!!] [!!] [!!] .
0,1024 [!!] [!!] [!!] .
0,1025 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1026 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1027 [!!] [!!] [!!] .
0,1028 [!!] [!!] [!!]
0,1029 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1030 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1031 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1032 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1033 [!!] [!!] [!!] .
0,1034 [!!] [!!] [!!] .
0,1035 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1036 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1037 [!!] [!!] [!!] .
0,1038 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1039 [!!] [!!] [!!] .
0,1040 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1041 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1042 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1043 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1044 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1045 [!!] [!!] [!!] .
0,1046 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1047 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1048 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1049 [!!] [!!] [!!] .
0,1050 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1051 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1052 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1053 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1054 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1055 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1056 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1057 [!!] [!!] [!!] .
0,1058 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1059 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1060 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1061 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1062 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1063 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1064 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1065 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1066 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1067 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1068 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1069 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1070 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1071 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1072 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1073 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1074 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1075 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1076 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1077 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1078 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1079 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1080 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1081 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1082 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1083 [!!] [!!] [!!] .
0,1084 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1085 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1086 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1087 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1088 [!!] [!!] [!!] .
0,1089 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1090 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1091 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1092 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1093 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1094 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1095 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1096 [!!] [!!] [!!] .
0,1097 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1098 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1099 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1100 [!!] [!!] [!!] .
0,1101 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1102 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1103 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1104 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1105 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1106 [!!] [!!] .
0,1107 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1108 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1109 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1110 [!!] [!!] [!!] .
0,1111 [!!] . [!!] [!!] .
0,1112 [!!] [!!] [!!] .
0,1113 [!!] [!!] [!!] .
0,1114 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1115 [!!] [!!] [!!] .
0,1116 [!!] [!!] [!!] .
0,1117 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1118 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1119 [!!] [!!] [!!] .
0,1120 [!!] [!!] [!!] .
0,1121 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1122 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1123 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1124 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1125 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1126 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1127 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1128 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1129 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1130 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1131 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1132 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1133 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1134 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1135 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1136 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1137 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1138 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1139 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1140 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1141 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1142 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1143 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1144 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1145 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1146 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1147 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1148 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1149 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1150 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1151 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1152 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1153 [!!] [!!] [!!] .
0,1154 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1155 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1156 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1157 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1158 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1159 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1160 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1161 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1162 [!!] [!!] [!!] .
0,1163 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1164 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1165 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1166 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1167 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1168 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1169 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1170 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1171 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1172 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1173 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1174 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1175 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1176 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1177 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1178 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1179 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1180 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1181 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1182 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1183 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1184 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1185 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1186 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1187 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1188 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1189 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1190 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1191 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1192 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1193 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1194 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1195 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1196 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1197 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1198 [!!] [!!] [!!] .
0,1199 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1200 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1201 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1202 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1203 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1204 [!!] [!!] [!!] .
0,1205 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1206 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1207 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1208 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1209 [!!] [!!] [!!] .
0,1210 [!!] [!!] [!!] .
0,1211 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1212 [!!] [!!] [!!] .
0,1213 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1214 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1215 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1216 [!!] [!!] [!!] .
0,1217 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1218 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1219 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1220 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1221 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1222 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1223 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1224 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1225 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1226 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1227 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1228 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1229 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1230 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1231 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1232 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1233 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1234 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1235 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1236 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1237 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1238 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1239 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1240 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1241 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1242 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1243 [!!] [!!] [!!] .
0,1244 [!!] [!!] [!!] .
0,1245 [!!] [!!] [!!] .
0,1246 [!!] [!!] [!!]
0,1247 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1248 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1249 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1250 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1251 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1252 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1253 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1254 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1255 [!!] [!!] .
0,1256 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1257 [!!] [!!] [!!] .
0,1258 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1259 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1260 [!!] [!!] [!!] .
0,1261 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1262 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1263 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1264 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1265 [!!] [!!] [!!] .
0,1266 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1267 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1268 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1269 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1270 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1271 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1272 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1273 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1274 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1275 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1276 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] .
0,1277 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1278 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1279 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1280 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1281 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1282 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1283 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
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0,1284 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1285 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1286 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1287 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1288 [!!] [!!] [!!] .
0,1289 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1290 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1291 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1292 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1293 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1294 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1295 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1296 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1297 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1298 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1299 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1300 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1301 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1302 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1303 // [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1304 [!!] [!!] [!!] .
0,1305 [!!] [!!] [!!] .
0,1306 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1307 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1308 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1309 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1310 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1311 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1312 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1313 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1314 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1315 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1316 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1317 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1318 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1319 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1320 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1321 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1322 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1323 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1324 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1325 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1326 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1327 [!!] [!!] [!!] .
0,1328 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1329 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1330 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1331 “[!!]” [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1332 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1333 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1334 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1335 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1336 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1337 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1338 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1339 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1340 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1341 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1342 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1343 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1344 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1345 [!!] [!!] [!!] .
0,1346 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1347 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1348 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1349 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1350 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1351 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1352 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1353 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1354 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1355 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1356 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1357 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1358 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1359 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1360 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1361 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1362 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1363 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1364 [!!] [!!] [!!] .
0,1365 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1366 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1367 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1368 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1369 [!!] [!!] [!!] .
0,1370 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1371 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1372 [!!] [!!] [!!] .
0,1373 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1374 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1375 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1376 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1377 [!!] [!!] [!!] .
0,1378 [!!] [!!] [!!] .
0,1379 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1380 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1381 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1382 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1383 [!!] [!!] [!!] .
0,1384 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1385 [!!] [!!] [!!] .
0,1386 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1387 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1388 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1389 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1390 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1391 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1392 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1393 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1394 [!!] [!!] [!!] .
0,1395 [!!] [!!] [!!] .
0,1396 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1397 [!!] [!!] [!!] .
0,1398 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1399 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1400 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1401 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1402 [!!] [!!] [!!] .
0,1403 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1404 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1405 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1406 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1407 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1408 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1409 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1410 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1411 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1412 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1413 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1414 [!!] [!!] [!!] .
0,1415 [!!] [!!] [!!] .
0,1416 [!!] [!!] [!!] .
0,1417 [!!] [!!] [!!] .
0,1418 [!!] [!!] [!!] .
0,1419 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1420 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1421 // [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1422 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1423 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1424 [!!] [!!] [!!] .
0,1425 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1426 [!!] [!!] [!!] .
0,1427 [!!] [!!] [!!] .
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0,1428 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1429 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1430 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1431 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1432 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1433 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1434 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1435 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1436 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1437 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1438 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1439 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1440 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1441 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1442 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1443 [!!] [!!] [!!] .
0,1444 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1445 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1446 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1447 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1448 [!!] [!!] [!!] .
0,1449 [!!] [!!] [!!] .
0,1450 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1451 [!!] [!!] [!!] .
0,1452 [!!] [!!] [!!] .
0,1453 [!!] [!!] [!!] .
0,1454 [!!] [!!] [!!] .
0,1455 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1456 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1457 // [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1458 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1459 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1460 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1461 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1462 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1463 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1464 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1465 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1466 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1467 [!!] [!!] [!!] .
0,1468 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1469 [!!] [!!] [!!] .
0,1470 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1471 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1472 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1473 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1474 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1475 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1476 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1477 [!!] [!!] [!!] .
0,1478 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1479 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1480 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1481 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1482 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1483 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1484 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1485 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1486 [!!] [!!] [!!] .
0,1487 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1488 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1489 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1490 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1491 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1492 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1492a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1493 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1494 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1495 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1496 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1497 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1498 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1499 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1500 [!!] [!!] [!!] .
0,1501 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1502 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1503 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1504 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1505 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1506 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1507 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1508 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1509 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1510 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1511 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1512 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1513 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1514 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1515 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1516 [!!] [!!] [!!] .
0,1517 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1518 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1519 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1520 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1521 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1522 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1523 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1524 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1525 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1526 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1527 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1528 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1529 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1530 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1531 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1532 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1533 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1534 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1915 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1916 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1917 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1918 [!!] [!!] . “[!!] [!!] [!!] .
0,1919 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1920 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1921 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1922 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1923 [!!] [!!] [!!] .
0,1924 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1925 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1926 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1927 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1928 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1929 [!!] [!!] .”
0,1930 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1931 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1932 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1933 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1934 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1935 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1936 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1937 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1938 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1939 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1940 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1941 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1942 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1943 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1944 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1945 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1946 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1947 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1948 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1949 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1950 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1951 [!!] [!!] .
0,1952 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1953 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1954 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1955 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1956 [!!] [!!] [!!] .
0,1957 [!!] [!!] [!!] .
0,1958 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1959 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1960 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1961 [!!] [!!] [!!] .
0,1962 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1963 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1964 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1965 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1966 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1967 [!!] [!!] [!!] .
0,1968 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1969 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1970 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1971 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1972 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1973 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1974 [!!] [!!] [!!] .
0,1975 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1976 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1977 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1978 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1979 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1980 [!!] [!!] [!!] .
0,1981 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1982 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1983 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1984 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1985 [!!] [!!] [!!] .
0,1986 [!!] [!!] [!!] .
0,1987 [!!] [!!] [!!] .
0,1988 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1989 [!!] [!!] [!!] .
0,1990 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1991 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1992 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1993 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1994 [!!] [!!] [!!] .
0,1995 [!!] [!!] [!!] .
0,1996 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1997 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1998 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1999 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2000 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2001 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2002 [!!] [!!] [!!] .
0,2003 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2004 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2005 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2006 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2007 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2008 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2009 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2010 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2011 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2012 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2013 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2014 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2015 [!!] [!!] [!!] .
0,2016 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2017 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2018 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2019 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2020 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2021 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2022 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2023 [!!] [!!] [!!] .
0,2024 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2025 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2026 [!!] [!!] [!!] .
0,2027 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2028 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2029 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2030 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2031 [!!] [!!] [!!] .
0,2032 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2033 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2034 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2035 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2036 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2037 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2038 [!!] [!!] .
0,2039 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2040 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2041 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2042 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2043 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2044 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2045 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2046 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2047 [!!] [!!] [!!] .
0,2048 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2049 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2050 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2051 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2052 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2053 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2054 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2055 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2056 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2057 [!!] [!!] .
0,2058 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2059 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2060 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2061 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2062 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2063 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2064 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2065 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2066 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2067 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2068 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2069 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2070 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2071 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2072 [!!] [!!] [!!] .
0,2073 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2074 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2075 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2076 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2077 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2078 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2079 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2080 [!!] [!!] [!!] .
0,2081 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2082 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2083 [!!] [!!] [!!] .
0,2084 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2085 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2086 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2087 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2088 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2089 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2090 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2091 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2092 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2093 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2094 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2095 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2096 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2097 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2098 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2099 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2100 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2101 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2102 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2103 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2104 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2105 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2106 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2107 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2108 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2109 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2110 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2111 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2112 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2113 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2114 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2115 [!!] [!!] [!!] .
0,2116 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2117 [!!] . [!!] [!!] [!!] .
0,2118 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2119 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2120 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2121 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2122 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2123 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2124 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2125 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2126 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2127 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2128 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2129 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2130 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2131 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2132 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2133 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2134 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2135 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2136 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2137 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2138 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2139 [!!] [!!] .
0,2140 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2141 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2142 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2143 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2144 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2145 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2146 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2147 [!!] [!!] .
0,2148 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2149 [!!] [!!] . [!!] . [!!] [!!] .
0,2150 [!!] [!!] [!!] .
0,2151 [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,2152 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2153 [!!] [!!] [!!] .
0,2154 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2155 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2156 [!!] . [!!] . [!!] [!!] [!!] .
0,2157 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2158 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2159 [!!] [!!] [!!] .
0,2160 [!!] [!!] [!!] .
0,2161 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2162 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2163 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2164 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2165 [!!] [!!] .
0,2166 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2167 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2168 [!!] [!!] [!!] .
0,2169 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2170 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2171 [!!] [!!] [!!] .
0,2172 [!!] [!!] [!!] .
0,2173 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2174 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2175 [!!] . [!!] . [!!] [!!] .
0,2176 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2177 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2178 [!!] [!!] [!!] .
0,2179 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2180 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2181 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2182 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2183 [!!] [!!] [!!] .
0,2184 [!!] [!!] [!!] .
0,2185 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2186 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2187 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2188 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2189 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2190 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2191 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2192 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2193 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2194 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2195 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2196 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2197 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2198 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2199 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2200 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2201 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2202 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2203 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2204 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2205 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2206 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2207 [!!] [!!] [!!] .
0,2208 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2209 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2210 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2211 [!!] [!!] [!!] .
0,2212 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2213 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2214 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2215 [!!] [!!] [!!] .
0,2216 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2217 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2218 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2219 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2220 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2221 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2222 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2223 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2224 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2225 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2226 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2227 [!!] [!!] [!!] .
0,2228 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2229 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2230 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2231 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2232 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2233 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2234 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2235 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2236 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2237 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2238 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2239 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2240 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2241 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2242 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2243 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2244 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2245 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2246 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2247 [!!] [!!] [!!] .
0,2248 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2249 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2250 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2251 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2252 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2253 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2254 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2255 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2256 [!!] [!!] [!!] .
0,2257 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2258 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2259 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2260 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2261 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2262 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2263 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2264 [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,2265 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2266 [!!] [!!] [!!] .
0,2267 [!!] [!!] [!!] .
0,2268 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2269 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2270 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2271 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2272 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2273 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2274 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2275 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2276 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2277 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2278 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2279 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2280 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2281 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2282 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2283 [!!] [!!] [!!] .
0,2284 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2285 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2286 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2287 [!!] [!!] [!!] .
0,2288 [!!] [!!] [!!] .
0,2289 [!!] [!!] .
0,2290 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2291 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2292 [!!] [!!] [!!] .
0,2293 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2294 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2295 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2296 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2297 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2298 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2299 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,4598 di reine samenunge .
0,4599 bat iesâ zuo stunte .
0,4600 in herzen unde in munde .
0,4601 Christum unsen hêrren .
0,4602 daz er si âne werren .
0,4603 in milticlîcher güete .
0,4604 vore ungeschiht behüette .
0,4605 ie zuo di gotelîchen man .
0,4606 schiffeten unde vuoren an .
0,4607 si sungen unde wâren vrô .
0,4608 si vuoren von Brundosiô .
0,4609 in vröuweden mit gesange .
0,4610 doch vuoren si unlange .
0,4611 von deme grieze sô her abe .
0,4612 si vunten sâr eine ander habe .
0,4613 eine wünniclîche stat .
0,4614 dâ si der keiser lenden bat .
0,4615 di was geheizen Ortrant .
0,4616 alhier si stiezen an den sant .
0,4617 alhier si vunten inne .
0,4618 des rîches keisærinne .
0,4619 die ouch der vürste hêre .
0,4620 nâch wirdiclîcher êre .
0,4621 tugentlîche schouwete .
0,4622 mit sîneme gruoze ervröuwete .
0,4623 alhier den reinen gotesman .
0,4624 viel aber grôzer siuchede an .
0,4625 des er gienc zuo schiffe wider .
0,4626 ligen an sîn bette nider .
0,4627 sô dirre vürste minnesam .
0,4628 von unkrefte alsô vernam .
0,4629 daz sîn der tôt geruochte .
0,4630 unde in mit grimme suochte .
0,4631 er hiez îlen ûf der stat
0,4632 daz man den patriarchen bat .
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0,4633 von Jerusalêm den hêrren .
0,4634 daz er des vürsten werren .
0,4635 durch got iezuo bedæhte
0,4636 daz er mit ime bræhte .
0,4637 der sacramenden sælicheit .
0,4638 der patriarche was gereit .
0,4639 mit ime ein ander bischov .
0,4640 von des heiligen kriuzes hove .
0,4641 den er zuo dirre swære .
0,4642 nam ouch zuo helfære .
0,4643 daz er die lobelîcher .
0,4644 unde ouch die wirdiclîcher .
0,4645 in grôzer anedæhte .
0,4646 daz ambaht vollebræhte .
0,4647 di hêrren lobesamen .
0,4648 zuo dem vürsten quâmen .
0,4649 in vriuntlîcher leide .
0,4650 mit dirre heilicheite .
0,4651 wart der vürste rîche .
0,4652 verrihtet sæliclîche .
0,4653 jâ der vürste lobesam .
0,4654 von in daz heilige olei nam .
0,4655 in gotelîcher anedâht .
0,4656 sô nû diz ambaht vollebrâht .
0,4657 wart nâch grôzen êren .
0,4658 an deme vürsten hêren .
0,4659 di bischove aber nâmen .
0,4660 den vrônen lîchamen .
0,4661 trôstlîche unsers hêrren .
0,4662 der sêlen leitesterren .
0,4663 ûz diseme enelende .
0,4664 mit anedâht in ire hende .
0,4665 den si nû gâben ime dar .
0,4666 zuo sæliclîcher bewar .
0,4667 nâch kristenlîchem prîse .
0,4668 zuo einer wegespîse .
0,4669 den er ouch trôstlîche entvienc .
0,4670 nâch grôzen êren man begienc .
0,4671 sîn sæliclîchez ende .
0,4672 in disem enelende .
0,4673 alsô der werde vürste rîche .
0,4674 wole geloubic unde kristenlich .
0,4675 in unsers hêrren minne .
0,4676 mit tugentlîcher sinne .
0,4677 gezeichenet in daz gotes her .
0,4678 mit dem kriuze an reine wer .
0,4679 ein enelender pilgerîm .
0,4680 wolte in gotes namen sîn .
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0,4681 unde in Kristes êre .
0,4682 nû tet er wider kêren .
0,4683 mit eineme sæligen ende .
0,4684 ûz diseme enelende .
0,4685 von diseme kranken lebene .
0,4686 er rihte sich vile ebene .
0,4687 in daz êwiclîche lant .
0,4688 dâ unser heimuote ist erkant .
0,4689 in tugentlîcher volleist .
0,4690 bevalh er gote sînen geist .
0,4691 an sîne genâde er sich berief .
0,4692 in gote er sæliclîche entslief .
0,4693 nâch unser vrouwen tage nû .
0,4694 an deme einliften tage vruo .
0,4695 des mândes den die liute hânt .
0,4696 genant in diutische vullmânot .
0,4697 nû was sîn ingesinde .
0,4698 zuo schiffe mit dem winde .
0,4699 vüre ein teil gevaren hin .
0,4700 des starp der hêrre hinder in .
0,4701 dô si den schrei vernâmen .
0,4702 von deme lobesamen .
0,4703 daz er verscheiden wære .
0,4704 in riuwelîcher swære .
0,4705 ire hende si nû wunden .
0,4706 gâhe bî den stunten .
0,4707 si tâten widerkêre .
0,4708 “wâfen iemer mêre .”
0,4709 lûte si nû schrûwen .
0,4710 ire bruste si zuonûwen .
0,4711 in schrecken unde in leide .
0,4712 vore herzen jâmerheite .
0,4713 in bitterkeite grimme .
0,4714 in riuwelîcher stimme .
0,4715 sich huop ein ungevelle .
0,4716 von schreie ein grôz geschelle .
0,4717 daz si vore ungemache triben .
0,4718 daz mere mohte iezuo erbiben .
0,4719 von des ruofes pralle .
0,4720 si schrûwen “jô heil” alle .
0,4721 “wâfen iemer ach . â . jô .”
0,4722 ire hêrren klageten si sô .
0,4723 “ô wünniclîcher hêrre .
0,4724 dû süezer leitesterre .
0,4725 dînes volkes . edele ûzerkoren .
0,4726 wê uns . wie hân wir dich verloren .
0,4727 unser ougenweide .
0,4728 ein lieht unde ein geleite .
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0,4729 unser walleverte .
0,4730 zuo dirre werden zerte .
0,4731 dû süezer vürste junge .
0,4732 dîn reine samenunge .
0,4733 wole gehoffet hâte .
0,4734 daz wir nâch dîneme râte .
0,4735 in vrôer massenîe .
0,4736 nâch unser wallerîe .
0,4737 mit vollebrâhten êren .
0,4738 zuo lande solten kêren .
0,4739 âne alle missewende .
0,4740 ûz diseme enelende .
0,4741 nû sîn wir hier zuo lande .
0,4742 in vremeder ungewande .
0,4743 âne weisetuom getriben .
0,4744 unde ungetroestet beliben .
0,4745 zuo disen selben stunten .”
0,4746 den korper si bewunden .
0,4747 in wîze tuoch besluogen .
0,4748 mit hovelîchen vuogen .
0,4749 nâch wirdiclîchen êren .
0,4750 den vürsten alsô hêren .
0,4751 den sîne wole bestateten .
0,4752 dô si iz sô begateten .
0,4753 den hêrren wole begiengen .
0,4754 wider an si viengen .
0,4755 nâch ire tugentlîchen art .
0,4756 ire ûfgelegeten wallevart .
0,4757 jâ daz reine gotes her .
0,4758 vollen schiffete über mer .
0,4759 boten wurden nû gesant .
0,4760 balde heim zuo Düringenlant .
0,4761 di des werden vürsten tôt .
0,4762 sageten unde des landes nôt .
0,4763 sô di zuo lande quâmen .
0,4764 di liute iesô vernâmen .
0,4765 wie di sache was gevar .
0,4766 des wart der liute vile gewar .
0,4767 di wîsen doch gedâhten .
0,4768 daz si niet gâhe en brâhten .
0,4769 ire vrouwen dise mære .
0,4770 si dûhte ez bezzer wære .
0,4771 daz vrouwe nû Sophîe .
0,4772 di edele unde di vrîe .
0,4773 sulte sich vereinen .
0,4774 aleine bî der reinen .
0,4775 daz di si umbequæme .
0,4776 wie dâ zuo wole gezæme .
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0,4777 mit worten hovelîche .
0,4778 des nam si milticlîche .
0,4779 zuo ir ouch ander vrouwen .
0,4780 alse obe si wolte schouwen .
0,4781 nâch tugentlîchen êren .
0,4782 Elisabêt di hêren .
0,4783 si quâmen zuo ir dô si was .
0,4784 zuo Wartberc ûf ire palase .
0,4785 di reine ire vrouwen schône entvienc .
0,4786 ire swiger bî si sitzen gienc .
0,4787 si sprach ir tugentlîche zuo .
0,4788 “vernim vile liebe tohter nû .
0,4789 waz got mit uns verrihten wile .
0,4790 des ist uns armen niet zuo vile .
0,4791 dû reine tohter guote .
0,4792 wis stæte an senftem muote .
0,4793 nim mâze dîner swære .
0,4794 umbe alle dise mære .
0,4795 waz der gotelîche rât .
0,4796 zuo genâden ûf geleget hât .
0,4797 an mîneme sune dînen manne .”
0,4798 di vrouwe erværen sich began .
0,4799 alse obe er wære gevangen .
0,4800 des sprach si nû belangen .
0,4801 ire swiger tugentlîche zuo .
0,4802 “ei ist mîn reiner bruoder nû .
0,4803 gevangen underwegen .
0,4804 sô muoz man râtes pflegen .
0,4805 an gotelîcher genâde .
0,4806 nâch unser vriunde râte .
0,4807 sal er balde werden lôs .”
0,4808 ire swiger rede si erkôs .
0,4809 wie er gevangen wære .
0,4810 doch niet von tôdes mære .
0,4811 di swiger sprach ir aber zuo .
0,4812 “vernim vile tugentlîche nû .
0,4813 got unser hêrre alsô gebôt .
0,4814 mîn sun dîn wirt ist leider tôt .”
0,4815 der rede nû di vrouwe entsaz .
0,4816 vore leide ire ougen wurden naz .
0,4817 ire hende entvielen ûf ire kniewe .
0,4818 in ein verklummen wâren si .
0,4819 si sprach in vriuntlîcher gire .
0,4820 “ei vrouwe mîn waz saget ir .
0,4821 ô wê mir iemer dirre nôt
0,4822 ist mîn reiner bruoder tôt .
0,4823 tôt muoz ouch mir di werlt sîn .
0,4824 unde aller trôstlîcher schîn .”
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0,4825 di sælige unde di guote .
0,4826 vuor ûf in unmuote .
0,4827 si lief in ungedanke .
0,4828 von ire sitzebanke .
0,4829 der kemenâten ende .
0,4830 hinewerter zuo der wende .
0,4831 wan dise nemelîche want .
0,4832 di reine wære iesô zuohant .
0,4833 vürebaz geloufen aber mêr .
0,4834 in leide in ungemaches wê .
0,4835 zuo jungeste si doch nâmen .
0,4836 di vrouwen lobesamen .
0,4837 her abe von der wende .
0,4838 si vuorten si bî hende .
0,4839 in tugentlîchen witzen .
0,4840 wider aber sitzen .
0,4841 wer dise vrouwen nû gesach .
0,4842 unde erkante sîn ungemach .
0,4843 di muosten mit der reinen .
0,4844 weiz got alle weinen .
0,4845 des vürsten klagelîchen tôt .
0,4846 der vrouwen jæmerlîchen nôt .
0,4847 daz si hatte nû verloren .
0,4848 ire werden vürsten hôchgeboren .
0,4849 den alsô lobelîchen man .
0,4850 di vrouwe trôstes niet gewan .
0,4851 ir was zuo disen sorgen .
0,4852 vile garwe trôst verborgen .
0,4853 ire troestære was ir verre .
0,4854 wan daz der süeze hêrre .
0,4855 der wâre trôst der heilige geist .
0,4856 der mit süezer volleist .
0,4857 innerlîche troesten kan .
0,4858 reine vrouwen reine man .
0,4859 der witewen unde weisen .
0,4860 beheltet âne vreisen .
0,4861 der vrouwen gap solichen trôst .
0,4862 daz si von leide wart erlôst .
0,4863 mit trôste er si schouwete .
0,4864 ire ruowic herze ervröuwete .
0,4865 mit süezicheite genâde .
0,4866 di sus getrûret hâte .
0,4867 bî disen selben jâren .
0,4868 aldâ zuo hove wâren .
0,4869 des vürsten eteswenne .
0,4870 besunder dienestmanne .
0,4871 di nû den sæliclîchen .
0,4872 lantgrâven Heinrîchen .
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0,4873 den unverwenden jungelinc .
0,4874 solten hovelîche dinc .
0,4875 wîsen unde lêren .
0,4876 rihten unde kêren .
0,4877 nâch tugentlîcher wîse .
0,4878 zuo vürsticlîchen prîse .
0,4879 di sache si verkârten .
0,4880 untugent si in lârten .
0,4881 in grôzer unbescheidenheit .
0,4882 wider die gerehticheit .
0,4883 got si niht entsâzen .
0,4884 ire êren si vergâzen .
0,4885 unde aller tugentlîchen zuht .
0,4886 di vrouwen si mit ungenuht .
0,4887 plangeten anderweide .
0,4888 nâch ire herzeleide .
0,4889 di got hatte in disen tagen .
0,4890 mit herzeleide iesô geslagen .
0,4891 ire leit si nû gemêrten .
0,4892 ire wunden mêr versêrten .
0,4893 in untugentlîcher kraft .
0,4894 di vrouwen ûz ire hêrschaft .
0,4895 mit leide si verstiezen .
0,4896 ire kint si niet en liezen .
0,4897 teilhaft dirre lande .
0,4898 di vrouwe niet erkante .
0,4899 waz endes si bequæme .
0,4900 dâ si herberge næme .
0,4901 si gienc von hoehe sô zuo tal .
0,4902 alsô ein enelende vrouwe sal .
0,4903 di küninges tohter hêre .
0,4904 weinente aber sêre .
0,4905 mit irem ingesinde
0,4906 ire megeden âne kinde .
0,4907 zuo Îsenâche al in di stat .
0,4908 aldâ si herberge bat .
0,4909 in einer wîntaberne .
0,4910 dâ beleip di vrouwe gerne .
0,4911 über naht di guote .
0,4912 geistlîche vrô in muote .
0,4913 biz man nû metten lûtte .
0,4914 zuo mitternaht di trûte .
0,4915 in trûricheite unmuozen .
0,4916 gienc zuo den barvuozen .
0,4917 di reine vrouwe sô zuo stat .
0,4918 di minneren bruoder alle bat .
0,4919 daz si durch gotelîchen danc .
0,4920 der werden engele lobesanc .
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0,4921 sungen der dâ lûtet sus .
0,4922 “– – – .”
0,4923 vrô was si vile gewisse .
0,4924 umbe ire betrüebenisse .
0,4925 si dankete gote ouch alle wege .
0,4926 sîner genædiclîchen pflege .
0,4927 di reine was verschalten .
0,4928 sô daz si nieman halten .
0,4929 noch herbergen solte .
0,4930 rehte alse ire swâger wolte .
0,4931 der lantgrâve Heinrîch .
0,4932 niet baz entsan der junge sich .
0,4933 zuo gote nû di vrouwe vlôch .
0,4934 ire vluht si gein der kirechen zôch .
0,4935 dâ si in kiuscher minne .
0,4936 was mit ire megeden inne .
0,4937 gesezzen nû vile lange zît .
0,4938 ire kinder brâhte man ir sît .
0,4939 von der bürge getragen dar .
0,4940 di reine vrouwe en wiste war .
0,4941 mit ire ingesinde .
0,4942 von vroste unde ouch von winde .
0,4943 daz si nû muosten lîden .
0,4944 si en wiste ouch in den zîten .
0,4945 wie si ire kint gedegete .
0,4946 unde ouch war si si gelegete .
0,4947 durch nôt di vrouwe lobesam .
0,4948 nû zuo eines priesters hûse quam .
0,4949 dâ beleip di sælige über naht .
0,4950 mit ire ingesindes maht .
0,4951 ire pfande si versatzte .
0,4952 daz sich di vrouwe ergatzte .
0,4953 unde allez ire gesinde .
0,4954 megede unde kinde .
0,4955 nâch armer liute wîse .
0,4956 mit snoediclîcher spîse .
0,4957 ein burgær in der stete was .
0,4958 der hatte ein wîtez palas .
0,4959 in sîneme hove stênte .
0,4960 wîte unde verre gênte .
0,4961 dâ wâren kameren ane vile .
0,4962 underscheiden nâch ire zile .
0,4963 si wâren iedoch enge .
0,4964 unde ouch in snoeder lenge .
0,4965 in dirre kameren eine .
0,4966 hiez man di vrouwen reine .
0,4967 mit ire gesinde ziehen .
0,4968 di sælige wolte vliehen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 48

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,4969 des kalten windes ungemach .
0,4970 lützel liebes ir geschach .
0,4971 dâ si gezogen was dâr în .
0,4972 betrüebet beleip der vrouwen sin .
0,4973 di kamere was ir zuo enge .
0,4974 des leit si grôz gedrenge .
0,4975 si unde ire ingesinde .
0,4976 ire megede unde ire kinde .
0,4977 der hûsman truoc der vrouwen nît .
0,4978 den leit die sælige in dirre zît .
0,4979 von sîneme wîbe smâchheit .
0,4980 unde ungemach âne underscheit
0,4981 von ire gesinde vîantschaft .
0,4982 mit unkust wâren si behaft .
0,4983 si truogen kleine minne .
0,4984 der sæligen vürstinne .
0,4985 Elisabêt der hêren .
0,4986 des wolte si dannen kêren .
0,4987 si dankete iesâ den wenden .
0,4988 di si sus enelende .
0,4989 ire megede unde ire kinde .
0,4990 vore vroste unde ouch vore winde .
0,4991 iezuo beschirmet hâten .
0,4992 di vrouwe wole gerâten .
0,4993 sprach in der selben stunte .
0,4994 “den liuten ich von grunde .
0,4995 mînes herzen danken wolte .
0,4996 wiste ich iht wes ich solte .”
0,4997 di sælige vürstinne .
0,4998 kunde umbe gotes minne .
0,4999 joch mit keiner leie rede .
0,5000 zuo Îsenâche in dirre stete .
0,5001 herberge nie entvâhen .
0,5002 des muoste si nû gâhen .
0,5003 wider in ire engen stal .
0,5004 dâ leit si kumbers ungeval .
0,5005 eiâ wie gar wunderlich .
0,5006 unde iemer mêr erbarmiclich .
0,5007 der dinge wandel man gesihet .
0,5008 wie unversehenlich geschiht .
0,5009 an werltlîchen sachen ist .
0,5010 wie gar unstæticlîche list .
0,5011 wendet si her unde hin .
0,5012 wie lützel genâden ist an in .
0,5013 wie îtel wie gar trügesam .
0,5014 ist werltlîcher dinge râm .
0,5015 zuorganclîcher sælicheit .
0,5016 des prüevet lieben sô gereite .
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0,5017 wie dise vrouwe klâre .
0,5018 nâhe in deme jâre .
0,5019 ûf ire selbes bürge was .
0,5020 unde über ander palase .
0,5021 mohte wole gebieten .
0,5022 wes di sich muoste nieten .
0,5023 di in rehter güete .
0,5024 vore grôzeme armüete .
0,5025 herberge muoste biten .
0,5026 joch mit allen siten .
0,5027 keine mohte erwerben .
0,5028 joch sulte si iemer sterben .
0,5029 vrostes an der strâzen .
0,5030 ei wie ûzer mâzen .
0,5031 wunderlîche mære .
0,5032 gar unervorschbære .
0,5033 sint gotes ordenunge .
0,5034 daz dise vrouwe junge .
0,5035 di reine unde ouch di guote .
0,5036 bevant an iren muote .
0,5037 in maniger hande sachen .
0,5038 di dicke zuo gemachen .
0,5039 schuof ander liute kinden .
0,5040 daz si trôst bevinden .
0,5041 mohten iemer mêre .
0,5042 di vürstinne hêre .
0,5043 zôch si muoterlîche .
0,5044 si nam si milticlîche .
0,5045 ûfe ire arme unde in ire schôz .
0,5046 nû was ire armuot alsô grôz .
0,5047 daz si ir selbes kinde .
0,5048 von hungere unde von winde .
0,5049 iezuo kunde niet bewarn .
0,5050 des muosten si dicke übel varn .
0,5051 biz daz si muoste senden .
0,5052 ire kint verenelenden .
0,5053 von ir harte – verre .
0,5054 wâ in got unser hêrre .
0,5055 unde ouch ire vriunde begateten .
0,5056 daz si narunge hetten .
0,5057 alsus di vrouwe guote .
0,5058 lebete in armuote .
0,5059 den si mit grôzer milticheit .
0,5060 unde ouch gedulticlîche leit .
0,5061 wâ sich di vrouwe nû entsan .
0,5062 daz si narunge iht gewan .
0,5063 der selben si vile dicke entbar .
0,5064 unde gap ez armen liuten dar .
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0,5065 di kumber wolte rüeren .
0,5066 daz si diu baz gevuoren .
0,5067 hier was ein altez betelwîp .
0,5068 kranc . unvrüetic was ire lîp .
0,5069 der dise vrouwe sunder wân .
0,5070 guotes hatte vile getân .
0,5071 mit helfe unde ouch mit râte .
0,5072 in günstlîcher genâde .
0,5073 di sælige unde di gehiure .
0,5074 mit almuosene stiure .
0,5075 bedâhte ire armuot .
0,5076 in sæliclîcher güete .
0,5077 mit helfe manicvalte .
0,5078 wart iesâ di alte .
0,5079 getrôst von ir aleine .
0,5080 sô gap ir ouch di reine .
0,5081 ire siuchede guot gekriute .
0,5082 vürebaz danne ander liute .
0,5083 di vrouwe si gewerte .
0,5084 wes si zuo ir begerte .
0,5085 ei hoert wes di nû began .
0,5086 durch grôze tiufene hatte man .
0,5087 in einer engen gazzen .
0,5088 dâ hore sich muoste vazzen .
0,5089 gesetzet wegesteine .
0,5090 alhier di vrouwe reine .
0,5091 Elisabêt di guote .
0,5092 unde ouch di vrechgemuote .
0,5093 quâmen gelîche einander zuo .
0,5094 der armen was vergezzen nû .
0,5095 aller dirre minne .
0,5096 di snoede an di vürstinne .
0,5097 di vreche an die gedultigen .
0,5098 di swache an di unschuldigen .
0,5099 stürmete alse sêre
0,5100 daz vürstinne hêre
0,5101 in daz tiefe hore geviel .
0,5102 daz allen enden über wiel .
0,5103 unde ire kleider sunder bar .
0,5104 bevlecket wurden alle gar .
0,5105 di vreche trucken über gienc .
0,5106 di vrouwe tugentlîche entvienc .
0,5107 lachente in gedulte .
0,5108 gar âne alle schulde .
0,5109 daz unde ander ungemach .
0,5110 wuosch ire kleider in der bach .
0,5111 mit vroelîchen muote .
0,5112 ire sêle in Kristes bluote .
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0,5113 der dinge si vile über lief .
0,5114 an gote di vrouwe sich berief .
0,5115 des si vergaz durch keine geschiht .
0,5116 si warp untugentlîches niht .
0,5117 sô ir mêr widermüetes quam .
0,5118 sô si von gote ie mêr vernam .
0,5119 innerlîcher genâde .
0,5120 vruo unde aber spâte .
0,5121 bî naht . bî tages vriste .
0,5122 von unseme hêrren Kriste .
0,5123 wart si gar dicke ervröuwet .
0,5124 mit trôste iesô geschouwet .
0,5125 wâ si nû was an ire gebete .
0,5126 daz si wole tugentlîche tet .
0,5127 in dirre zît iz alsô quam .
0,5128 daz di vrouwe lobesam .
0,5129 eines tages in der kirechen was .
0,5130 dâ inne ein priester messe las .
0,5131 in den heiligen vierzic tagen .
0,5132 lop si wolte gote sagen .
0,5133 nâch ire gewoneheite .
0,5134 si stuont iesô gereite .
0,5135 des münsters an eineme ende .
0,5136 geneiget gein der wende .
0,5137 di tugentrîche was alhier .
0,5138 gestanten weiz got an ire kniewe .
0,5139 von gotelîcher minne .
0,5140 wole inbrünstic inne .
0,5141 si hatte genâden vile entsaben .
0,5142 über sich gar hôhe erhaben .
0,5143 an sinne unde ouch an geiste .
0,5144 nâch werder volleiste .
0,5145 der si genædiclîche wielt .
0,5146 ire ougen si zuo stete hielt .
0,5147 in geistlîcher vâre .
0,5148 gein deme vrônen altære .
0,5149 enbinnen meditiernte .
0,5150 suoze speculiernte .
0,5151 di edele unde di reine .
0,5152 vrouwe Îsentrût aleine .
0,5153 di ouch ire guoten anedâht .
0,5154 hette gerne vollebrâht .
0,5155 der sunderlîche genâde .
0,5156 di vürstinne hâte .
0,5157 nam der selben dinge war .
0,5158 wie in hôher minne gar .
0,5159 di reine – vrouwe klâre .
0,5160 in süezer antbâre .
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0,5161 zuo gote was verpflihtet .
0,5162 in anedâht wole gerihtet .
0,5163 sô ir di state sider wart .
0,5164 si bat ire vrouwen alsô zart .
0,5165 di sæligen vürstinne .
0,5166 daz si in rehter minne
0,5167 ir offenbâren wolte .
0,5168 obe si mit ihte solte .
0,5169 daz si genâde sæhe .
0,5170 waz trôstes ir geschæhe .
0,5171 waz minne si erhüebe .
0,5172 waz süeze si besüebe .
0,5173 waz vröuweden si begüzze .
0,5174 waz klârheit si beslüzze .
0,5175 dô man den lobesamen .
0,5176 den vrônen lîchamen .
0,5177 unsers hêrren handelte .
0,5178 wîn unde brôt verwandelte .
0,5179 nâch gotelîcher ahte .
0,5180 daz heilige opfer machete .
0,5181 dâ sprach in rehter minne .
0,5182 aber di vürstinne .
0,5183 “waz ich wünne dâ gesach .
0,5184 waz mir guotes dâ geschach .
0,5185 waz gotelîcher heimelîchheit .
0,5186 wære an trôste mir bereit .
0,5187 waz himelischer genâde .
0,5188 mich begozzen hâte .
0,5189 daz ist niet wole zuo sagenne .
0,5190 mit worten ûz zuo tragenne .
0,5191 den liuten offenbære .
0,5192 doch wizzest dise mære .
0,5193 alse ich dir sagen überlût .
0,5194 liebe sælige Îsentrût .
0,5195 daz mit hôher vröuwede .
0,5196 mit wünniclîcher göude .
0,5197 an der vröuweden rîchen vart
0,5198 mîn sêle iesô begozzen . wart
0,5199 gotes wunder sô zuohant .
0,5200 in genâde wurden mir bekant .
0,5201 zuo sehenne alsô tougen .
0,5202 mit innerlîchen ougen .”
0,5203 sô nû di vrouwe lobesam .
0,5204 zuo hûse von der kirechen quam .
0,5205 wider in ire kâse .
0,5206 di reine vile geswâse .
0,5207 nützete ein lützel spîse .
0,5208 di sælige unde di wîse .
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0,5209 âmehtic von der vaste .
0,5210 neigete sich zuo raste .
0,5211 in ire Îsentrûte schôz .
0,5212 ein sweiz di vrouwen nû begôz .
0,5213 waz nû der liute wâren .
0,5214 dâ inne bî der klâren .
0,5215 von in balde schieden .
0,5216 si liezen sich genieten .
0,5217 di vrouwen sunder müeje .
0,5218 iesâ ein lützel ruowe .
0,5219 di sælige hielt ire ougen .
0,5220 inniclîche tougen .
0,5221 zuo stete an diseme ende .
0,5222 di gein ir stuont der wende .
0,5223 sô kleine wîle iezuo vergienc .
0,5224 klârheit ire antlitze umbevienc .
0,5225 vroelîche in der stunte .
0,5226 lachen nû begunde .
0,5227 di vrouwe süeziclîche .
0,5228 di reine an sælden rîche .
0,5229 lange dirre genâde wielt .
0,5230 bî wîle ire lachen si enthielt .
0,5231 si tet iesâ ire ougen zuo .
0,5232 weinen si begonde nû .
0,5233 ire trehene si beguzzen .
0,5234 di ûz ire ougen vluzzen .
0,5235 nâch einere kleinen wîle .
0,5236 bî kurzlîcher île .
0,5237 erschein ire antlitze aber vrô .
0,5238 suoze lachente aber dô .
0,5239 alsus di vrouwe tougen .
0,5240 bî zuo getânen ougen .
0,5241 hatte ein weinen sô gereit .
0,5242 swanne ire ougen anderweit .
0,5243 wurden offenbâre .
0,5244 sô lachete ie di klâre .
0,5245 di hêre ligente alsô beleip .
0,5246 di antbâr alle si nû treip .
0,5247 suoze speculiernte .
0,5248 gar hôhe contÉmpliernte .
0,5249 biz man complête lûtte .
0,5250 iedoch di vrouwe trûte .
0,5251 was in den vröuweden langer zît .
0,5252 danne in der trûricheite sît .
0,5253 nâch dirre speculâcien .
0,5254 der langen contÉmplâcîen .
0,5255 di sælige unde die klâre .
0,5256 sprach nû gar offenbâre .
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0,5257 di wort mit süeziclîcher gire .
0,5258 “jâ hêrre dû wilt sîn mit mir .
0,5259 mit dir wile ich ouch iemer sîn .
0,5260 von dir niet scheiden hêrre . mîn .”
0,5261 sô dise edele Îsentrût .
0,5262 di süezen wort alse überlût .
0,5263 ire lachen unde ire weinen
0,5264 erkante von der reinen .
0,5265 di si nû in ire schôze hielt .
0,5266 dâ si der hôhen genâde wielt .
0,5267 si wunderte iemer mêre .
0,5268 si bat ire vrouwen sêre .
0,5269 in zertlîcher minne
0,5270 gar tugentlîcher sinne .
0,5271 daz si durch liebe wolte
0,5272 obe si mit ihte solte .
0,5273 ir offenbære machen .
0,5274 ire weinen unde ire lachen .
0,5275 daz wunderlich geschihte .
0,5276 di genâde der gesihte .
0,5277 der trôstlîchen schouwe .
0,5278 des werte sich di vrouwe .
0,5279 ir was under beiden wê .
0,5280 geswigen hette si vile . êr .
0,5281 danne si di sache mehte erkant .
0,5282 ir was di reine alsô gewant .
0,5283 in tugentlîcher krefte .
0,5284 zuo werder vriuntschefte .
0,5285 daz si ir niet en wolte
0,5286 verzîhen joch en solte .
0,5287 si sprach “ei sælige Îsentrût .
0,5288 vernim den hælinc überlût .
0,5289 aller der geschihte .
0,5290 unde ouch von gesihte .
0,5291 wes ich mich betragen hân .
0,5292 ich sach den himel ûf getân .
0,5293 unde âne alle werren .
0,5294 Jêsum mînen hêrren .
0,5295 in sô zertlîcher gire .
0,5296 næhe zuo geneiget mir .
0,5297 zuo trôste was er mir gereit .
0,5298 umbe alle mîne betrüebicheit .
0,5299 trôstlîche er mich schouwete .
0,5300 mit sîner genâde ervröuwete .
0,5301 sô dise genâde mir geschach .
0,5302 unde ich die süezicheit gesach .
0,5303 ein hôhe vröuwede mich begôz .
0,5304 daz ich mit vollen übervlôz .
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0,5305 hier vone ich in der stunte .
0,5306 lachen sâr begunde .
0,5307 sô aber nû der hêre .
0,5308 von mir tet umbekêre .
0,5309 sô balde ich nû erkante .
0,5310 daz er sich umbe wande .
0,5311 alse er niet langer solte .
0,5312 joch mit mir belîben wolte .
0,5313 sich in der jâmerkeite .
0,5314 weinte ich anderweide .
0,5315 in sô inniclîcher ger .
0,5316 sô kârte er sich danne wider her .
0,5317 in zartlîcher güete .
0,5318 trôste er mîn ungemüete .
0,5319 sich von den selben sachen .
0,5320 muoste ich danne aber lachen .
0,5321 zuo jungeste sprach der hêrre mîn .
0,5322 wilt dû mit mir danne iemer sîn .
0,5323 sô wile ich iemer sîn mit dir .
0,5324 ich sprach mit inniclîcher gire .
0,5325 jâ hêrre dû wilt sîn mit mir .
0,5326 sô wile ich iemer sîn mit dir .
0,5327 in iemer werndez iemer .
0,5328 von dir gescheide ich niemer .
0,5329 sich liebe in der gesihte .
0,5330 treip ich solich geschihte .”
0,5331 ei welich getriuwe mahelschaft .
0,5332 sæliger vestenunge kraft .
0,5333 ei wie genæme ôtmüetigheit .
0,5334 an dise vrouwen was geleit .
0,5335 zuo der sich neigete alsô balde .
0,5336 di hôhe gotelich gewalt .
0,5337 ei welich inbrünstic minne .
0,5338 dâ sich erzöuget inne .
0,5339 zuo gesihte iesô gereit .
0,5340 gotes gegenwürticheit
0,5341 ei welich ein lûter anedâht .
0,5342 der solich genâde ist vollebrâht .
0,5343 zuo trôste wole gereite .
0,5344 învluz . der süezicheite .
0,5345 ei welich ein sælic angest .
0,5346 der alsô doch bî langeste .
0,5347 di himelische wirde .
0,5348 wart offen nâch ire girede .
0,5349 di vrouwe hatte nû bekoret .
0,5350 den schatz den sæliclîchen hort .
0,5351 zuo bergenne . den si hâte .
0,5352 sus vunden wole nâch genâde .
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0,5353 sô daz der îtelkeite wint .
0,5354 in mohte niet zuoströuwen sint .
0,5355 alse er in heilicheite gar .
0,5356 in genâden was gehoufet dar . hier hebet sich ane daz dritte buoch . von

sancte Elisabête lebene .
0,5357 nû was ein sælic vrouwe .
0,5358 in geistlîcher schouwe .
0,5359 in tugentlîcher wünne
0,5360 ein reine klôsternunne .
0,5361 nâch gotelîchen dingen .
0,5362 aldâ zuo Kitzingen .
0,5363 der vrouwen eppetisse .
0,5364 di was ouch vile gewisse .
0,5365 nâch gebürte ruome .
0,5366 der vürstinnen muome .
0,5367 sehet die vernam di mære .
0,5368 wie daz ire mægîn wære .
0,5369 mit untugentlîcher kraft .
0,5370 verwîset ûz ire hêrschaft .
0,5371 unde ûz ire hûsgeræte .
0,5372 des si gebresten hæte .
0,5373 di liez sich nû erbarmen .
0,5374 durch minne die vile armen .
0,5375 unde in rehter güete .
0,5376 ire niftelen armüete .
0,5377 gienc ir zuo herzen nâhe .
0,5378 des sande si nû gâhe .
0,5379 nâch ir sô minniclîche .
0,5380 si tet si lobelîche .
0,5381 di vürstinnen hêre .
0,5382 nâch wirdiclîcher êre .
0,5383 ûfe ein tugentlîchez werc .
0,5384 vüeren sâr gein Babenberc .
0,5385 dâ was ein sælic bischov .
0,5386 der des bischtuomes hov .
0,5387 an heilicheite niet zuo laz .
0,5388 nâch grôzen êren nû besaz .
0,5389 der eppetissen bruoder .
0,5390 unde der vürstinne muoter .
0,5391 der küninginne ûz Ungerlant .
0,5392 sô dem hêrren wart erkant .
0,5393 daz dise vrouwe lobesam .
0,5394 sîner swester tohter quam .
0,5395 mit ire ingesinde alsô .
0,5396 er wart ire künfte entriuwen vrô .
0,5397 alse iz was wole mügelich .
0,5398 der hov zuo vröuweden stalte sich .
0,5399 lieplîche mit vernunfte .
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0,5400 gein der vürstinne künfte .
0,5401 der bischov gein der vrouwen gienc .
0,5402 di mægîn er gar schône entvienc .
0,5403 der werde vürste rîche .
0,5404 hiez ir milticlîche .
0,5405 pflegen wie si wolte .
0,5406 waz si nû haben solte .
0,5407 zuo dieneste unde zuo gemache .
0,5408 aller hande sache .
0,5409 wâ si ire wille zuo getruoc .
0,5410 des wart ir allesament genuoc .
0,5411 von des oeheimes wegen .
0,5412 sus kunden si der vrouwen pflegen .
0,5413 in dirre selben stunte .
0,5414 trahten er begunde .
0,5415 wie der hêre – .
0,5416 in sîner lêre buoche alsus .
0,5417 schrîbet offenbâre .
0,5418 daz witewen junger jâre .
0,5419 solen grîfen zuo der . ê .
0,5420 sô daz si kinde getragen mêr .
0,5421 her umbe was des hêrren muot .
0,5422 er wolte dise vrouwen guot .
0,5423 eineme vürsten eteswâ .
0,5424 in der gewande kreize dâ .
0,5425 an ein êlîchez leben .
0,5426 nâch râte sîner vriunde geben .
0,5427 des wart di vrouwe sunderbar .
0,5428 unde ouch ire meide ein teil gewar .
0,5429 di mit ir hatten sunder wân .
0,5430 veste gelübede ouch getân .
0,5431 stæter kiuschicheite .
0,5432 si dâhten in gar leide .
0,5433 ire vorhte was gar manicvalt .
0,5434 daz der bischov mit gewalt .
0,5435 über kurz unde über lanc .
0,5436 di klâren sunder iren gedanc .
0,5437 solte geben zuo der . ê .
0,5438 di angest tet in ofte wê .
0,5439 der si wolten sîn erlôst .
0,5440 di vrouwe gap in süezen trôst .
0,5441 gein dirre grôzen swære .
0,5442 si sprach wole offenbære .
0,5443 unde ouch in trôstlîcher gire .
0,5444 “vile lieben niet verzaget ir .
0,5445 iz mac uns dirre leide .
0,5446 ergetzen wole gereite .
0,5447 der hêre almehticlîche got .
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0,5448 der kennet sunder allez krot .
0,5449 alse er in alle herzen sihet .
0,5450 unde alle heimelich geschiht .
0,5451 offenlîche ersehen kan .
0,5452 dô ich den muot alsô gewan .
0,5453 nâch sîneme willen ebene .
0,5454 in kiuscher wîs zuo lebenne .
0,5455 joch bî mînes wirtes lîbe .
0,5456 sô daz ich witewe belîbe .
0,5457 daz ich der gelübede sicherheit .
0,5458 verjach von herzen lûterheit .
0,5459 mit în gemacheter minne .
0,5460 keiner unstæten sinne .
0,5461 des ich zuo sîner genâden sol .
0,5462 hoffen . unde weiz ouch wole .
0,5463 daz ime wære unmügelich .
0,5464 obe er niht bedæhte mich .
0,5465 in milticlîcher güete .
0,5466 daz er mir niet behüette .
0,5467 nâch vaterlîcher genâde .
0,5468 vore aller leie râte .
0,5469 der liute manicvalt .
0,5470 unde ouch vore ire gewelte .
0,5471 mîn ûzerwelten kiuschicheit .
0,5472 der ich in stæter sicherheit .
0,5473 verjehen williclîche hân .
0,5474 niet ûf abe gênten wân .
0,5475 joch mit underdinge .
0,5476 an mîne vriunde geringe .
0,5477 obe iz si dunken wolte guot .
0,5478 mîn vrîer unbetwungen muot .
0,5479 verjach in ganzer sicherheit .
0,5480 stæticlîcher kiuschicheit .
0,5481 in gotelîcher êre .
0,5482 zuo haltenne iemer mêre .
0,5483 alse obe iz geschæhe nôt .
0,5484 obe ich mînes werden vriundes tôt .
0,5485 geleben iemer solte .
0,5486 wie daz nû ieman wolte .
0,5487 mich verloben zuo der . ê .
0,5488 dâ muoste weiz got iemer mêr .
0,5489 mîn gemüete wider sîn .
0,5490 wie daz den liuten würde schîn .
0,5491 sô muoste ich weiz got aller stete .
0,5492 mit worten stein zuo widerrede .
0,5493 ouch wizzet lieben sunder wân .
0,5494 mohte ich niet ander wege hân .
0,5495 dâ mite ich mich ernerte .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 59

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,5496 nochdanne ich mich erwerte .
0,5497 mit eteslîchen vunde .
0,5498 die nasen von dem munde .
0,5499 wolte ich mir selben snîden .
0,5500 sô daz mich muosten mîden .
0,5501 durch verstellede alle man .
0,5502 di mich gesæhen iemer an .”
0,5503 nû hiez der werde bischov .
0,5504 der disen namelîchen hov .
0,5505 zuo Babenberc alsô besaz .
0,5506 die vrouwen sunder allen haz .
0,5507 in tugentlîcher minne .
0,5508 vüeren die vürstinne .
0,5509 ire megede unde ire juncvrouwen .
0,5510 waz man der mohte schouwen .
0,5511 ûf eine burc iesâ zuohant .
0,5512 di was sich Bottenstein genant .
0,5513 unde allez ire gezümfte .
0,5514 waz an der vrouwen künfte .
0,5515 mit ir zuo wegeverte schein .
0,5516 di solten nû zuo Bottestein .
0,5517 belîben wirdiclîche .
0,5518 sô lange biz der rîche .
0,5519 bischov sich bedæhte .
0,5520 war er di vrouwen bræhte .
0,5521 unz er si mohte geben .
0,5522 an minniclîchez leben .
0,5523 eineme edeln vürsten zuo der . ê .
0,5524 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5525 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5526 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5527 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5528 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5529 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5530 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5531 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5532 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,5533 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5534 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5535 [!!] [!!] [!!] .
0,5536 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5537 [!!] [!!] [!!] .
0,5538 [!!] [!!] [!!] .
0,5539 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5540 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5541 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5542 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5543 [!!] [!!] [!!] .
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0,5544 [!!] [!!] [!!] .
0,5545 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5546 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5547 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5548 [!!] [!!] [!!] .
0,5549 [!!] [!!] [!!] .
0,5550 [!!] [!!] [!!] .
0,5551 [!!] [!!] [!!] .
0,5552 [!!] [!!] [!!] .
0,5553 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5554 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5555 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5556 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5557 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5558 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5559 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5560 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5561 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5562 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5563 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5564 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] . [!!] .
0,5565 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5566 [!!] [!!] [!!] .
0,5567 [!!] [!!] [!!] .
0,5568 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5569 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5570 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5571 [!!] [!!] [!!] .
0,5572 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5573 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5574 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5575 [!!] [!!] [!!] .
0,5576 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5577 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5578 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] . [!!] .
0,5579 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5580 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5581 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5582 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5583 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5584 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5585 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5586 [!!] [!!] [!!] .
0,5587 [!!] [!!] [!!] .
0,5588 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5589 [!!] [!!] [!!] .
0,5590 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5591 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,5592 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5593 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5594 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5595 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5596 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5597 [!!] [!!] [!!] .
0,5598 [!!] [!!] [!!] .
0,5599 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5600 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5601 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5602 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5603 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5604 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5605 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5606 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5607 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5608 [!!] [!!] [!!] .
0,5609 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5610 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5611 [!!] [!!] [!!] .
0,5612 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5613 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5614 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5615 [!!] [!!] [!!] .
0,5616 [!!] [!!] [!!] .
0,5617 [!!] [!!] [!!] .
0,5618 [!!] [!!] [!!] .
0,5619 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5620 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5621 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5622 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5623 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5624 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5625 [!!] [!!] [!!] .
0,5626 [!!] [!!] [!!] .
0,5627 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5628 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5629 [!!] [!!] .
0,5630 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5631 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5632 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5633 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5634 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5635 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5636 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5637 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5638 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5639 [!!] [!!] [!!] .
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0,5640 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5641 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5642 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5643 [!!] [!!] [!!] .
0,5644 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5645 [!!] [!!] [!!] .
0,5646 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5647 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5648 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5649 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5650 [!!] [!!] [!!] .
0,5651 [!!] [!!] [!!] .
0,5652 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5653 [!!] [!!] [!!] .
0,5654 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5655 [!!] [!!] [!!] .
0,5656 [!!] [!!] [!!] .
0,5657 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5658 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5659 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5660 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5661 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5662 [!!] [!!] [!!] .
0,5663 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5664 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5665 [!!] [!!] [!!] .
0,5666 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5667 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5668 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5669 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5670 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5671 [!!] [!!] [!!] .
0,5672 [!!] [!!] [!!] .
0,5673 [!!] [!!] [!!] .
0,5674 [!!] [!!] [!!] .
0,5675 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5676 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5677 [!!] [!!] [!!] .
0,5678 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5679 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5680 [!!] [!!] .
0,5681 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5682 [!!] [!!] [!!] .
0,5683 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5684 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5685 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5686 [!!] [!!] [!!] .
0,5687 [!!] [!!] [!!] .
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0,5688 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5689 [!!] [!!] .
0,5690 [!!] [!!] [!!] .
0,5691 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5692 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5693 [!!] [!!] [!!] .
0,5694 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5695 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5696 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5697 [!!] [!!] [!!] .
0,5698 [!!] [!!] [!!] .
0,5699 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5700 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5701 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5702 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5703 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5704 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5705 [!!] [!!] [!!] .
0,5706 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5707 [!!] [!!] [!!] .
0,5708 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5709 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5710 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5711 [!!] [!!] [!!] .
0,5712 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5713 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5714 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5715 [!!] [!!] [!!] .
0,5716 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5717 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5718 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5719 [!!] [!!] [!!] .
0,5720 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5721 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5722 [!!] [!!] [!!] .
0,5723 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5724 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5725 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5726 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5727 [!!] [!!] [!!] .
0,5728 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5729 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5730 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5731 [!!] [!!] [!!] .
0,5732 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5733 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5734 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5735 [!!] [!!] [!!] .
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0,5736 [!!] [!!] [!!] .
0,5737 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5738 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5739 [!!] [!!] [!!] .
0,5740 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5741 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5742 [!!] [!!] [!!] .
0,5743 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5744 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5745 [!!] [!!] [!!] .
0,5746 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5747 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5748 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5749 [!!] [!!] [!!] .
0,5750 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5751 [!!] [!!] [!!] .
0,5752 [!!] [!!] .
0,5753 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5754 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5755 [!!] [!!] [!!] .
0,5756 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5757 [!!] [!!] [!!] .
0,5758 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5759 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5760 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5761 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5762 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5763 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5764 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5765 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5766 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5767 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5768 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5769 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5770 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5771 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5772 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5773 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5774 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5775 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5776 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5777 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5778 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5779 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5780 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5781 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5782 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5783 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,5784 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5785 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5786 [!!] [!!] [!!] .
0,5787 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5788 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5789 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5790 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5791 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5792 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5793 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5794 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5795 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5796 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5797 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5798 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5799 [!!] [!!] [!!] .
0,5800 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5801 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5802 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5803 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5804 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5805 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5806 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5807 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5808 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5809 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5810 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5811 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5812 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5813 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5814 [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,5815 [!!] [!!] [!!] .
0,5816 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5817 [!!] [!!] [!!] .
0,5818 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5819 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5820 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5821 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5822 [!!] [!!] [!!] .
0,5823 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5824 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5825 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5826 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5827 [!!] [!!] [!!] .
0,5828 [!!] [!!] [!!] .
0,5829 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5830 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,5831 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,5832 [!!] [!!] [!!] .
0,5833 [!!] [!!] [!!] .
0,5834 [!!] [!!] [!!] .
0,5835 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5836 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5837 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5838 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5839 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5840 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5841 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5842 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5843 [!!] [!!] [!!] .
0,5844 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5845 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5846 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5847 [!!] [!!] [!!] .
0,5848 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5849 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5850 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5851 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5852 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5853 [!!] [!!] [!!] .
0,5854 [!!] [!!] [!!] .
0,5855 [!!] [!!] [!!] .
0,5856 [!!] [!!] [!!] .
0,5857 [!!] [!!] [!!] .
0,5858 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5859 [!!] [!!] [!!] .
0,5860 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5861 [!!] [!!] [!!] .
0,5862 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5863 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5864 [!!] [!!] [!!] .
0,5865 [!!] [!!] [!!] .
0,5866 [!!] [!!] [!!] .
0,5867 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5868 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5869 [!!] [!!] [!!] .
0,5870 [!!] [!!] [!!] .
0,5871 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5872 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5873 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5874 [!!] [!!] [!!] .
0,5875 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5876 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5877 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5878 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5879 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,5880 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5881 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5882 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5883 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5884 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5885 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5886 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5887 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5888 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5889 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5890 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5891 [!!] [!!] .
0,5892 [!!] [!!] [!!] .
0,5893 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5894 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5895 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5896 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5897 [!!] [!!] [!!] .
0,5898 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5899 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5900 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5901 [!!] [!!] [!!] .
0,5902 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5903 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5904 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5905 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5906 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5907 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5908 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5909 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5910 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5911 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5912 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5913 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5914 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5915 [!!] [!!] [!!] .
0,5916 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5917 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5918 [!!] [!!] [!!] .
0,5919 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5920 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5921 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5922 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5923 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5924 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5925 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5926 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5927 [!!] [!!] [!!] .
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0,5928 [!!] [!!] [!!] .
0,5929 [!!] [!!] [!!] .
0,5930 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5931 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5932 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5933 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5934 [!!] [!!] .
0,5935 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5936 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5937 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5938 [!!] [!!] [!!] .
0,5939 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5940 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5941 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5942 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5943 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,5944 [!!] [!!] [!!] .
0,5945 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5946 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5947 [!!] [!!] [!!]
0,5948 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5949 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5950 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5951 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5952 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5953 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5954 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5955 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5956 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5957 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5958 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5959 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5960 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5961 [!!] [!!] [!!] .
0,5962 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5963 [!!] [!!] [!!] .
0,5964 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5965 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5966 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5967 [!!] [!!] [!!] .
0,5968 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5969 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5970 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5971 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5972 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5973 [!!] [!!] [!!] .
0,5974 [!!] [!!] [!!] .
0,5975 [!!] [!!] [!!] .
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0,5976 [!!] [!!] [!!] .
0,5977 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5978 [!!] [!!] [!!] .
0,5979 [!!] [!!] [!!] .
0,5980 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5981 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5982 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5983 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5984 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5985 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5986 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5987 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5988 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5989 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5990 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5991 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5992 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5993 [!!] [!!] [!!] .
0,5994 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5995 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5996 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5997 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,5998 [!!] [!!] [!!] .
0,5999 [!!] [!!] [!!] .
0,6000 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6001 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6002 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6003 [!!] [!!] [!!] .
0,6004 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6005 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,6006 [!!] [!!] [!!] .
0,6007 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6008 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6009 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6010 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6011 [!!] [!!] [!!] .
0,6012 [!!] [!!] [!!] .
0,6013 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6014 [!!] [!!] [!!] .
0,6015 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6016 [!!] [!!] [!!] .
0,6017 [!!] [!!] [!!] .
0,6018 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6019 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6020 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6021 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6022 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6023 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,6024 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6025 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6026 [!!] [!!] [!!] .
0,6027 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6028 [!!] [!!] [!!] .
0,6029 [!!] [!!] [!!] .
0,6030 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6031 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6032 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6033 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6034 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6035 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6036 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6037 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6038 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] . [!!] .
0,6039 [!!] [!!] [!!] .
0,6040 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6041 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6042 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6043 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6044 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6045 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6046 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6047 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6048 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6049 [!!] [!!] [!!] .
0,6050 [!!] [!!] [!!] .
0,6051 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6052 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6053 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6054 [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] . [!!] .
0,6055 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6056 [!!] [!!] [!!] .
0,6057 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6058 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6059 [!!] [!!] [!!] .
0,6060 [!!] [!!] [!!] .
0,6061 [!!] [!!] [!!]
0,6062 [!!] [!!] [!!] .
0,6063 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6064 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6065 [!!] [!!] [!!] .
0,6066 [!!] [!!] [!!] .
0,6067 [!!] [!!] [!!] .
0,6068 [!!] [!!] [!!] .
0,6069 [!!] [!!] [!!] .
0,6070 [!!] [!!] [!!] .
0,6071 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,6072 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,6073 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6074 [!!] [!!] [!!] .
0,6075 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6076 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6077 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6078 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6079 [!!] [!!] [!!] .
0,6080 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6081 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6082 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6083 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6084 [!!] [!!] . [!!] . [!!] [!!] .
0,6085 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6086 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6087 [!!] [!!] [!!] .
0,6088 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6089 [!!] [!!] .
0,6090 [!!] [!!] [!!] .
0,6091 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6092 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6093 [!!] [!!] [!!] .
0,6094 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6095 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6096 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6097 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6098 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6099 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6100 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6101 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6102 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6103 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6104 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6105 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6106 [!!] [!!] [!!] .
0,6107 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6108 [!!] [!!] [!!] .
0,6109 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6110 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6111 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6112 [!!] [!!] [!!] .
0,6113 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6114 [!!] [!!] [!!] .
0,6115 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6116 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6117 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6118 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6119 [!!] [!!] [!!] [!!] .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 72

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,6120 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6121 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6122 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6123 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6124 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6125 [!!] [!!] [!!] .
0,6126 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6127 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6128 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6129 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6130 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6131 [!!] [!!] .
0,6132 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6133 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6134 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6135 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6136 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6137 [!!] [!!] .
0,6138 [!!] [!!] [!!] .
0,6139 [!!] [!!] [!!] .
0,6140 [!!] [!!] [!!] .
0,6141 [!!] [!!] [!!] .
0,6142 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6143 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6144 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6145 [!!] [!!] .
0,6146 [!!] [!!] [!!] .
0,6147 [!!] [!!] .
0,6148 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6149 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6150 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6151 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6152 [!!] [!!] [!!] .
0,6153 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6154 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6155 [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,6156 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6157 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6158 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6159 [!!] [!!] .
0,6160 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6161 [!!] [!!] .
0,6162 [!!] [!!] [!!] .
0,6163 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6164 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6165 [!!] [!!] [!!] .
0,6166 [!!] [!!] [!!] .
0,6167 [!!] [!!] [!!] .
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0,6168 [!!] [!!] [!!] .
0,6169 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6170 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6171 [!!] [!!] .
0,6172 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6173 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6174 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6175 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,6176 [!!] [!!] [!!] .
0,6177 [!!] [!!] .
0,6178 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8624 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8625 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8626 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8627 [!!] [!!] [!!] .
0,8628 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8629 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8630 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8631 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8632 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8633 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8634 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8635 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8636 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8637 [!!] [!!] [!!] .
0,8638 [!!] [!!] [!!] .
0,8639 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8640 [!!] [!!] . [!!] [!!] . [!!] [!!] .
0,8641 [!!] [!!] .
0,8642 [!!] [!!] .
0,8643 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8644 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8645 [!!] [!!] [!!] .
0,8646 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8647 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8648 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8649 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8650 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8651 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8652 [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,8653 [!!] [!!] [!!] .
0,8654 [!!] [!!] [!!] .
0,8655 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8656 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8657 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,8658 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8659 [!!] [!!] [!!] .
0,8660 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,8661 [!!] [!!] [!!] .
0,8662 [!!] [!!] [!!] .
0,8663 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8664 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8665 [!!] [!!] [!!] .
0,8666 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8667 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8668 [!!] [!!] [!!] .
0,8669 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8670 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8671 [!!] [!!] [!!] .
0,8672 [!!] [!!] [!!] .
0,8673 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8674 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8675 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8676 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8677 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8678 [!!] [!!] [!!] .
0,8679 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8680 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8681 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8682 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8683 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8684 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8685 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8686 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8687 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8688 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8689 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8690 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8691 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8692 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8693 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8694 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8695 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8696 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8697 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8698 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8699 [!!] [!!] [!!] .
0,8700 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,8701 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8702 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,8703 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8704 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8705 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8706 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8707 [!!] [!!] [!!] .
0,8708 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,8709 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8710 [!!] [!!] [!!] .
0,8711 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8712 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8713 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8714 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8715 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8716 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8717 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8718 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8719 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8720 [!!] [!!] [!!] .
0,8721 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8722 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8723 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8724 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8725 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8726 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8727 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8728 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8729 [!!] [!!] [!!] .
0,8730 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8731 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8732 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8733 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8734 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8735 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8736 [!!] [!!] [!!] .
0,8737 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8738 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8739 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8740 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8741 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8742 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8743 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8744 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8745 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8746 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8747 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8748 [!!] [!!] [!!] .
0,8749 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8750 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8751 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8752 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8753 [!!] [!!] [!!] .
0,8754 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8755 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8756 [!!] [!!] [!!] .
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0,8757 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8758 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8759 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8760 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8761 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8762 [!!] [!!] [!!] .
0,8763 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8764 [!!] [!!] [!!] .
0,8765 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8766 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8767 [!!] [!!] [!!] .
0,8768 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8769 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8770 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8771 [!!] [!!] [!!] .
0,8772 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8773 [!!] [!!] [!!] .
0,8774 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8775 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8776 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8777 [!!] [!!] [!!] .
0,8778 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8779 [!!] [!!] [!!] .
0,8780 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8781 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8782 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8783 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8784 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8785 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8786 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8787 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8788 [!!] [!!] [!!] .
0,8789 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8790 [!!] [!!] [!!] .
0,8791 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8792 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8793 [!!] [!!] [!!] .
0,8794 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8795 [!!] [!!] [!!] .
0,8796 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8797 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8798 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8799 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8800 [!!] [!!] [!!] .
0,8801 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8802 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8803 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8804 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,8805 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8806 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8807 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8808 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8809 [!!] [!!] [!!] .
0,8810 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8811 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8812 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8813 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8814 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8815 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8816 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8817 [!!] [!!] [!!] .
0,8818 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]

[!!] .
0,8819 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8820 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8821 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,8822 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8823 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8824 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8825 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8826 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8827 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8828 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8829 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8830 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8831 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8832 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8833 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8834 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8835 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8836 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8837 [!!] [!!] [!!] .
0,8838 [!!] [!!] [!!] .”
0,8839 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8840 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8841 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,8842 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8843 [!!] [!!] [!!] .
0,8844 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8845 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8846 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8847 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8848 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8849 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8850 [!!] [!!] .
0,8851 [!!] [!!] [!!] .
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0,8852 [!!] [!!] [!!] .
0,8853 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8854 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8855 [!!] [!!] [!!] .
0,8856 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8857 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8858 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8859 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8860 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8861 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8862 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8863 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8864 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8865 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8866 [!!] [!!] [!!] .
0,8867 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8868 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8869 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8870 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8871 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8872 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8873 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8874 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8875 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8876 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8877 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8878 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8879 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8880 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8881 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8882 [!!] [!!] [!!] .
0,8883 [!!] [!!] [!!] .
0,8884 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8885 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8886 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8887 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8888 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8889 [!!] [!!]
0,8890 [!!] [!!] .
0,8891 [!!] [!!] [!!] .
0,8892 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8893 [!!] [!!] [!!] .
0,8894 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8895 [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,8896 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8897 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8898 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8899 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,8900 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8901 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8902 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8903 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8904 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8905 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8906 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8907 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8908 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8909 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8910 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8911 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8912 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8913 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8914 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8915 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8916 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8917 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8918 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8919 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8920 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8921 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8922 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8923 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8924 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8925 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8926 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8927 [!!] . [!!] [!!] [!!] .
0,8928 [!!] [!!] [!!] .
0,8929 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8930 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8931 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8932 [!!] [!!] [!!] .
0,8933 [!!] [!!] [!!] .
0,8934 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8935 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8936 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8937 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8938 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8939 [!!] [!!] [!!] .
0,8940 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8941 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8942 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8943 [!!] [!!] [!!] .
0,8944 [!!] [!!] [!!] .
0,8945 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8946 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8947 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 80

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,8948 [!!] [!!] [!!] .
0,8949 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8950 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8951 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8952 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8953 [!!] [!!] [!!] .
0,8954 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8955 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8956 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,8957 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8958 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8959 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8960 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8961 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8962 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8963 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8964 [!!] [!!] [!!] .
0,8965 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8966 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8967 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8968 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8969 [!!] [!!] [!!] .
0,8970 [!!] [!!] [!!] .
0,8971 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8972 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8973 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8974 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8975 [!!] [!!] [!!] .
0,8976 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8977 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8978 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8979 [!!] [!!] .
0,8980 [!!] [!!] [!!] .
0,8981 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8982 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8983 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8984 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8985 [!!] [!!] [!!] .
0,8986 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8987 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8988 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8989 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8990 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8991 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8992 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8993 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8994 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8995 [!!] [!!] [!!] .
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0,8996 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8997 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8998 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,8999 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9000 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9001 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9002 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9003 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9004 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9005 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9006 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9007 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9008 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9009 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9010 [!!] [!!] [!!] .
0,9011 [!!] . [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9012 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9013 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9014 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9015 [!!] [!!] [!!] .
0,9016 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9017 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9018 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9019 [!!] [!!] [!!] .
0,9020 [!!] [!!] [!!] .
0,9021 [!!] [!!] [!!] .
0,9022 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9023 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9024 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9025 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9026 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9027 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9028 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9029 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9030 [!!] [!!] .
0,9031 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9032 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9033 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9034 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9035 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9036 [!!] [!!] [!!] .
0,9037 [!!] [!!] [!!] .
0,9038 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9039 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9040 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9041 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9042 [!!] [!!] [!!] .
0,9043 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9044 [!!] [!!] [!!] .
0,9045 [!!] [!!] [!!] .
0,9046 [!!] [!!] [!!] .
0,9047 [!!] [!!] [!!] .
0,9048 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9049 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9050 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9051 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9052 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9053 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9054 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9055 [!!] [!!] [!!] .
0,9056 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9057 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9058 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9059 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9060 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9061 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9062 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9063 [!!] [!!] [!!] .
0,9064 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9065 [!!] [!!] [!!] .
0,9066 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9067 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9068 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9069 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9070 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9071 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9072 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9073 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9074 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9075 [!!] [!!] .
0,9076 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9077 [!!] [!!] [!!] .
0,9078 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9079 [!!] [!!] .
0,9080 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9081 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9082 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9083 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9084 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9085 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9086 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9087 [!!] [!!] [!!] .
0,9088 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9089 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9090 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9091 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 83

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,9092 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9093 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9094 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9095 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9096 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9097 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9098 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9099 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9100 [!!] [!!] [!!] .
0,9101 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9102 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9103 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9104 [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,9105 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9106 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9107 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9108 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9109 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9110 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9111 [!!] [!!] [!!] .
0,9112 [!!] [!!] [!!] .
0,9113 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9114 [!!] [!!] [!!] .
0,9115 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9116 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9117 [!!] [!!] .
0,9118 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9119 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9120 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9121 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9122 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9123 [!!] [!!] [!!] .
0,9124 [!!] [!!] [!!] .
0,9125 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9126 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9127 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9128 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9129 [!!] [!!] [!!] .
0,9130 [!!] [!!] .
0,9131 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9132 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9133 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9134 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9135 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9136 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9137 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9138 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9139 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9140 [!!] [!!] [!!] .
0,9141 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9142 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9143 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9144 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9145 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9146 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9147 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9148 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9149 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9150 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9151 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9152 [!!] [!!] [!!] .
0,9153 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9154 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9155 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9156 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9157 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9158 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9159 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,9160 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9161 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9162 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9163 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9164 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9165 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9166 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9167 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9168 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9169 [!!] [!!] [!!] .
0,9170 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9171 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9172 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9173 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9174 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9175 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9176 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9177 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9178 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9179 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9180 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9181 [!!] [!!] [!!] .
0,9182 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9183 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9184 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9185 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9186 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9187 [!!] [!!] [!!] .
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0,9188 [!!] [!!] [!!] .
0,9189 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9190 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9191 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9192 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9193 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9194 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9195 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9196 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9197 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9198 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9199 [!!] [!!] [!!] .
0,9200 [!!] [!!] [!!] .
0,9201 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9202 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9203 [!!] [!!] [!!] .
0,9204 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9205 [!!] [!!] [!!] .
0,9206 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9207 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9208 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9209 [!!] [!!] [!!] .
0,9210 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9211 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9212 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9213 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9214 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9215 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9216 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9217 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9218 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9219 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9220 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9221 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9222 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9223 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9224 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9225 “[!!] . [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9226 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9227 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9228 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9229 [!!] [!!] [!!] .
0,9230 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9231 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9232 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9233 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9234 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9235 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9236 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9237 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9238 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9239 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9240 [!!] [!!] [!!] .
0,9241 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9242 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9243 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9244 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9245 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9246 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9247 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9248 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9249 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9250 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9251 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9252 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9253 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9254 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9255 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9256 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9257 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9258 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9259 [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,9260 [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,9261 [!!] [!!] [!!] .
0,9262 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9263 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9264 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9265 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9266 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9267 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9268 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9269 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9270 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9271 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9272 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9273 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9274 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9275 [!!] [!!] [!!] .
0,9276 [!!] [!!] [!!] .
0,9277 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9278 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9279 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9280 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9281 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9282 [!!] [!!] [!!] .
0,9283 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9284 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9285 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9286 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9287 [!!] [!!] [!!] .
0,9288 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9289 [!!] [!!] [!!] .
0,9290 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9291 [!!] [!!] .
0,9292 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9293 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9294 [!!] [!!] [!!] .
0,9295 [!!] [!!] [!!] .
0,9296 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9297 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9298 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9299 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9300 [!!] [!!] [!!] .
0,9301 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9302 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9303 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9304 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9305 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9306 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9307 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9308 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9309 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9310 [!!] [!!] [!!] .
0,9311 [!!] [!!] [!!] .
0,9312 [!!] [!!] [!!] .
0,9313 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9314 [!!] [!!] [!!] .
0,9315 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9316 [!!] [!!] .
0,9317 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9318 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9319 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9320 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9321 [!!] [!!] [!!] .
0,9322 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9323 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9324 [!!] [!!] [!!] .
0,9325 [!!] [!!] .
0,9326 [!!] . [!!] . [!!] [!!] .
0,9327 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9328 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9329 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9330 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9331 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9332 [!!] [!!] [!!] .
0,9333 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9334 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9335 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9336 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9337 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9338 [!!] [!!] [!!] .
0,9339 [!!] [!!] [!!] .
0,9340 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9341 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9342 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9343 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9344 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9345 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9346 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9347 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9348 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9349 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9350 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9351 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9352 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9353 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9354 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9355 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9356 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9357 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9358 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9359 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9360 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9361 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9362 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9363 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9364 [!!] [!!] .
0,9365 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9366 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9367 [!!] [!!] [!!] .
0,9368 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9369 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9370 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9371 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9372 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9373 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9374 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9375 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9376 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9377 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9378 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9379 [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9380 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9381 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9382 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9383 [!!] [!!] [!!] .
0,9384 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9385 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9386 [!!] [!!] [!!] .
0,9387 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9388 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9389 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9390 [!!] [!!] [!!] .
0,9391 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9392 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9393 [!!] [!!] [!!] .
0,9394 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9395 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9396 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9397 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9398 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9399 [!!] [!!] [!!] .
0,9400 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9401 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9402 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9403 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9404 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9405 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9406 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9407 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9408 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9409 [!!] [!!] .
0,9410 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9411 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9412 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9413 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9414 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9415 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9416 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9417 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9418 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9419 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9420 [!!] [!!] [!!] .
0,9421 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9422 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9423 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9424 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9425 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9426 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9427 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9428 [!!] [!!] [!!] .
0,9429 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9430 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9431 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9432 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9433 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9434 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9435 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9436 [!!] [!!] [!!] .
0,9437 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9438 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9439 [!!] [!!] [!!]
0,9440 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9441 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9442 [!!] [!!] [!!] .
0,9443 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9444 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9445 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9446 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9447 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9448 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9449 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9450 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9451 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9452 [!!] [!!] .
0,9453 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9454 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9455 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9456 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9457 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9458 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9459 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,9460 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9461 [!!] [!!] [!!] .
0,9462 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9463 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9464 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9465 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9466 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9467 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9468 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9469 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9470 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9471 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9472 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9473 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9474 [!!] [!!] [!!] .
0,9475 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9476 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9477 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9478 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9479 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9480 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9481 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9482 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9483 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9484 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9485 [!!] [!!] [!!] .
0,9486 [!!] [!!] [!!] .
0,9487 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9488 [!!] [!!] [!!] .
0,9489 [!!] [!!] [!!] .
0,9490 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9491 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9492 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9493 [!!] [!!] [!!] .
0,9494 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9495 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9496 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9497 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9498 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9499 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9500 [!!] [!!] [!!] .
0,9501 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9502 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9503 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9504 [!!] [!!] [!!] .
0,9505 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9506 [!!] [!!] .
0,9507 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9508 [!!] [!!] [!!] .
0,9509 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9510 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9511 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9512 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9513 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9514 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9515 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9516 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9517 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9518 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9519 [!!] [!!] .
0,9520 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9521 [!!] [!!] [!!] .
0,9522 [!!] [!!] [!!] . [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9523 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9524 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9525 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9526 [!!] [!!] [!!] .
0,9527 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9528 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9529 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9530 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9531 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9532 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9533 [!!] [!!] [!!] .
0,9534 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9535 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9536 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9537 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9538 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9539 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9540 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9541 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9542 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9543 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9544 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9545 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9546 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9547 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9548 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9549 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9550 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9551 [!!] [!!] [!!] .
0,9552 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9553 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,9554 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9555 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9556 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9557 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9558 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9559 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9560 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9561 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9562 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9563 [!!] [!!] [!!] .
0,9564 [!!] [!!] [!!] .
0,9565 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9566 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9567 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9568 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9569 [!!] [!!] [!!] .
0,9570 [!!] [!!] [!!] .
0,9571 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9572 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9573 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9574 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9575 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9576 [!!] [!!] [!!] .
0,9577 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9578 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9579 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9580 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9581 [!!] [!!] [!!] .
0,9582 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9583 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9584 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9585 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9586 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9587 [!!] [!!] [!!] .
0,9588 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9589 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9590 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9591 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9592 [!!] . [!!] . [!!] [!!] [!!] .
0,9593 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9594 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9595 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9596 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9597 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9598 [!!] [!!] [!!] .
0,9599 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9600 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9601 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9602 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9603 [!!] [!!] [!!] .
0,9604 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9605 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9606 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9607 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9608 [!!] [!!] [!!] .
0,9609 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9610 [!!] [!!] [!!] .
0,9611 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9612 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9613 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9614 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9615 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9616 [!!] [!!] .
0,9617 [!!] [!!] [!!] .
0,9618 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9619 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,9620 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9621 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,9622 der hêrre iesô zuomâle .
0,9623 himelischer genâde entsuop .
0,9624 daz sich balde ab ime huop .
0,9625 des ungemaches lîden .
0,9626 daz in nâch disen zîten .
0,9627 iht mêr ane væhte .
0,9628 daz in zuo valle bræhte .
0,9629 er en belibe in gotelîcher kraft .
0,9630 der anevehte sigehaft .
0,9631 sus quam er umbe genâde .
0,9632 zuo meister Kuonrâte .
0,9633 vore sînen bîhtære .
0,9634 sehet aller dirre mære .
0,9635 mit eiden er aldâ verjach .
0,9636 wie ime gelanc unde ouch geschach .
0,9637 noch was der liute ein michel teil .
0,9638 di wider irere sêlen heil .
0,9639 hatten von ire jugende .
0,9640 gelebet in untugende .
0,9641 in maniger hande schulde .
0,9642 wider gotes hulde .
0,9643 di sich hatten missewart .
0,9644 an übermâze an hôchvart .
0,9645 an zorne . an hazze . an trâcheit .
0,9646 an unkiusche an gîticheit .
0,9647 wider alle di gebot .
0,9648 di uns hât geboten got .
0,9649 wie ire sünde was gevar .
0,9650 di mit riuwen quâmen dar .
0,9651 di si mit anste suochten .
0,9652 ire trôstes iht geruochten .
0,9653 iz wæren vrouwen oder man .
0,9654 di si mit anedâht riefen an .
0,9655 wie si der sêle wâren wunt .
0,9656 di wurden alle dâ gesunt .
0,9657 nâch ire selbes girede .
0,9658 von dirre vrouwen wirde .
0,9659 die ûzerwelte gotes maget .
0,9660 di vile unküste hât verjaget .
0,9661 sunderlîches werren .
0,9662 mit bete an unseme hêrren .
0,9663 erwarp in allen sâr zuohant
0,9664 daz in helfe wart erkant .
0,9665 unde ouch gotelîcher trôst .
0,9666 des wurden si alsô erlôst .
0,9667 von innerlîchen wunden .
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0,9668 sô daz si genâde vunten .
0,9669 di was der zeichene urhap .
0,9670 di unser hêrre selbe gap .
0,9671 sîner magede in ire hant .
0,9672 daz ire wirdicheit erkant .
0,9673 unde offenbâr ûf erden .
0,9674 den liuten mohte werden .
0,9675 von êrst doch an der sêlen heile
0,9676 wande iz ist daz wæger teil .
0,9677 waz an deme lîbe erhebet sich .
0,9678 daz ist alhier zuorganclich .
0,9679 waz di sêle genâden hât .
0,9680 daz ist ein êwiclîcher rât .
0,9681 des ist iz wole daz hêrste .
0,9682 zuo setzenne ouch daz êrste .
0,9683 ouch was der liute ein michel schar .
0,9684 di umbe helfe quâmen dar .
0,9685 di hatten lîplich ungemach .
0,9686 den allen genâde aldâ geschach .
0,9687 di si mit anedâht suochten .
0,9688 ire trôstes ouch geruochten .
0,9689 der ich niet aller nennen wile .
0,9690 wande ir was ûzer mâzen vile .
0,9691 dâ wart vile blinden sehente
0,9692 des luftes wünne spehente .
0,9693 vile stummen offen wart ire munt .
0,9694 vile siechen wart aldâ gesunt .
0,9695 vile halzer liute gênte .
0,9696 genuoc tôten ûf erstênte .
0,9697 vile wart reine der malâten .
0,9698 di boese geiste hâten .
0,9699 di wurden ledic alle gar .
0,9700 wie ire siuchede was gevar .
0,9701 der lîhte wazzersühtic was .
0,9702 von ire helfe aldâ genas .
0,9703 waz solte uns der genennet mêr .
0,9704 waz endes was den liuten wê .
0,9705 di wurden alle alse . êr . gesunt .
0,9706 wande in wart gotes genâde kunt .
0,9707 dô unser hêrre sîn gebot .
0,9708 der hêre almehticlîche got .
0,9709 wolte nû erzöugen .
0,9710 alsus den liuten ougen .
0,9711 sîner diernen wirdicheit .
0,9712 dô er der zeichene schoenheit .
0,9713 an dirre stat machete offenbâr .
0,9714 dâ der hêren vrouwen klâr .
0,9715 korper alse ich . êr . ouch las .
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0,9716 geleget ordenlîche was .
0,9717 in dirre selben zelle .
0,9718 der kirechen der kappelle
0,9719 bûweten guote liute .
0,9720 in êre gotes briute .
0,9721 vrouwen sancte Elisabêt .
0,9722 der münster dâ in wirde stêt .
0,9723 zwêne altær alse ich . êr . vernam .
0,9724 dâ zuo der vürste selbe quam .
0,9725 von Meinze bischov Sîvrit .
0,9726 deme unser hêrre ouch an der zît .
0,9727 hatte sunder allen wân .
0,9728 ordenlîche kunt getân .
0,9729 daz er solte komen dar .
0,9730 der vürste nam der rede war .
0,9731 er quam zuo Mareburc in di stat .
0,9732 unde alse in meister Kuonrât bat .
0,9733 er wîhete di altære .
0,9734 des selben tages ze wâre .
0,9735 dâ des hêrren hôchgezît .
0,9736 sancte Laurentiî gelît .
0,9737 dar quam ouch ie besunder
0,9738 des volkes michel wunder .
0,9739 von deme lande alumbe dar .
0,9740 di dirre wîhe nâmen war .
0,9741 des predigete an den selben tage
0,9742 alse er ouch . êr . vile dicke pflac .
0,9743 meister Kuonrât überlût .
0,9744 der selbe reine gotestrût .
0,9745 predigete offenbâre .
0,9746 deme volke süeze lêre .
0,9747 von der himelischen stat .
0,9748 daz volc er dâ mit vlîze bat .
0,9749 waz liute wæren dar bekomen .
0,9750 di der zeichene iht vernomen .
0,9751 hetten von der vrouwen .
0,9752 daz sich di liezen schouwen .
0,9753 den vürsten dâ von Meinze vruo .
0,9754 des quam aldâ gesigen zuo .
0,9755 der liute nû ein michel schar .
0,9756 di sageten alle sunderbar .
0,9757 waz in der zeichene was erkant .
0,9758 si jâhen alle iesâ zuohant .
0,9759 bî stæter wârheite .
0,9760 nâch gesworeneme eide .
0,9761 nâch geziugnusse mane .
0,9762 nû hiez der vürste schrîben ane .
0,9763 wes ieweder man besunder jach .
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0,9764 waz dirre unde der hôrte unde sach .
0,9765 den briev tet er besigelen .
0,9766 besliezen wole berigelen .
0,9767 mit sîneme ingesigele alzuohant .
0,9768 unde ouch der hêrre di erkant .
0,9769 wâren zuo bescheidenheit .
0,9770 zuo witze zuo êrbæricheit .
0,9771 di brieve dirre bischov .
0,9772 mit boten schickete in den hov .
0,9773 dâ di kardenâle .
0,9774 alle iesô zuomâle .
0,9775 wâren wie si pflâgen dô .
0,9776 bî bâbese Grêgôriô .
0,9777 sô diz allez vollequam .
0,9778 daz der hêrre lobesam .
0,9779 der bâbes doch Grêgôrius .
0,9780 der nû der niunde was alsus .
0,9781 mit diseme namen ouch genant .
0,9782 di zeichen alle hatte erkant .
0,9783 di ime alsô wâren .
0,9784 geschriben von der klâren .
0,9785 vrouwen sancte Elisabêt .
0,9786 alse ouch hier vore geschriben stêt .
0,9787 er sprach iesô zuomâle .
0,9788 di sîne kardenâle .
0,9789 umbe zîtlîchen rât .
0,9790 alse ire gewoneheit ofte hât .
0,9791 sus wart er nû zuo râte .
0,9792 zuo meiste von gotes genâde .
0,9793 von der süezen volleist .
0,9794 di dâ zuo gap der heilige geist .
0,9795 mit sîner zarten lêre .
0,9796 daz er der vrouwen hêre .
0,9797 namen schrîben wolte .
0,9798 alse er zuo rehte solte .
0,9799 bî die zal der goteskinde .
0,9800 der namen hier geschriben sint .
0,9801 mit den si êwiclîche .
0,9802 dort obe in himelrîche .
0,9803 geschriben ist âne underscheit .
0,9804 an daz buoch der êwicheit .
0,9805 des iemer wernden lebenes .
0,9806 dâ si muoz unvergebenes .
0,9807 in vröuweden êwiclîche wesen .
0,9808 di brieve wurden ouch gelesen .
0,9809 vore der samenunge .
0,9810 waz di vrouwe junge .
0,9811 von kintlîcher jugende .
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0,9812 hette hôher tugende .
0,9813 mit witzen wole bevangen .
0,9814 alle ire zît begangen .
0,9815 alle ire tage unde alle ire jâr .
0,9816 sô nû diz dinc wart offenbâr .
0,9817 mit ein di samenunge rief .
0,9818 “man sal di vrouwen an den briev .
0,9819 zuo den heiligen schrîben .
0,9820 ouch sal iz stæte belîben .
0,9821 daz man der vrouwen reine .
0,9822 ire korper ire gebeine .
0,9823 nâch wirdicheite ziere .
0,9824 der stuol canoniziere .”
0,9825 aldâ zuo hove wâren nû .
0,9826 alumbe unde umbe komen zuo .
0,9827 hôher hêrren harte vile .
0,9828 bischove unde ebbete âne zil .
0,9829 gelîcher wîs si wæren .
0,9830 geschriben zuo den mæren .
0,9831 wande unsers hêrren genâde .
0,9832 ouch dar gevüeget hâte .
0,9833 zwêne patriarchen hôch .
0,9834 der eine was von Antioch .
0,9835 von Jerusalêm der ander was .
0,9836 dâ wâren ouch alse ich iz las .
0,9837 di gotes wille aldar getruoc .
0,9838 geistlîcher liute harte genuoc .
0,9839 hêrlîcher pfaffen manic par .
0,9840 unde ander kristenliute schar .
0,9841 di unzallich mohten sîn .
0,9842 gotes lop wart aldâ schîn .
0,9843 dâ wart ein hêr processiô .
0,9844 si sungen unde wâren vrô .
0,9845 nâch kristenlîchen prîse .
0,9846 hêrlîches sanges wîse .
0,9847 diz was eines hôhen tages vruo .
0,9848 eines mitten tages der iezuo .
0,9849 al in den meie gevallen was .
0,9850 – – – .
0,9851 dô der bâbes hêre .
0,9852 von Rôme in grôzer êre .
0,9853 di werden vrouwen reine .
0,9854 ire korper ire gebeine .
0,9855 mit wirde flôrierte .
0,9856 alsus canonizierte .
0,9857 er gap der lobesamen .
0,9858 ouch einen hôhen namen .
0,9859 bî den di hôhen goteskint .
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0,9860 dort obe in himelrîche sint .
0,9861 si wart gezalt unde ouch genant .
0,9862 zuo in di heilic sint erkant .
0,9863 geschriben in daz buoch alsô .
0,9864 der heiligen – .
0,9865 der bâbes alse ein sælic man .
0,9866 rief si zuo dem êrsten selber an .
0,9867 same ein troestærinne .
0,9868 er hiez in süezer minne .
0,9869 man solte di vrouwen hêren .
0,9870 von herzen iemer êren .
0,9871 ire tac in grôzer wirdicheit .
0,9872 halten in der kristenheit .
0,9873 mit lobe mit gesange .
0,9874 hêrlîche mit begange .
0,9875 er tet ez ouch beschrîben .
0,9876 sô daz ir mohte belîben .
0,9877 ganz unde iemer stæte .
0,9878 daz dise vrouwe hæte .
0,9879 der wirdicheite krône .
0,9880 daz man si mohte schône .
0,9881 nâch geistlîchem râte .
0,9882 biten umbe genâde .
0,9883 unde umbe helfe ruofen an .
0,9884 di selben wirdicheit gewan .
0,9885 vrouwe sancte Elisabêt .
0,9886 sô verre kristengeloube gêt .
0,9887 ei welich ein sælic vrouwe .
0,9888 di in solicher schouwe .
0,9889 mit alsô hôher wirde .
0,9890 in solicher zierde .
0,9891 von bâbestlîcher wirdicheit .
0,9892 daz di werde kristenheit .
0,9893 niet hôher wirde haben kan .
0,9894 vore alsô manigem hôhen manne .
0,9895 mit grôzer êre in dirre vrist .
0,9896 sô wirdiclîche erhoehet ist .
0,9897 ei schouwet wie der vrouwen lôz .
0,9898 aller unwirdicheite blôz .
0,9899 ist gevallen an daz heil .
0,9900 in der ûzerwelten teile .
0,9901 si ist ouch under gotes kint .
0,9902 genennet di mit gote sint .
0,9903 dort obe in himelrîche .
0,9904 si wart ouch mügelîche .
0,9905 di reine vrouwe junge .
0,9906 nâch gotes ordenunge .
0,9907 von des geistes râte .
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0,9908 erhoehet zuo der genâde .
0,9909 di gar unvergebene .
0,9910 hier an diseme lebene .
0,9911 in ire herzen stæticheit .
0,9912 alle üppige unbescheidenheit .
0,9913 unde allen werltlîchen rât .
0,9914 versmæhet hin geworfen hât .
0,9915 daz ambaht dirre ziere .
0,9916 der canoniziere .
0,9917 geschach zuo Perûse .
0,9918 in des convendes hûse .
0,9919 daz di bredigære .
0,9920 dâ haldent sô gewære .
0,9921 ez was ouch in der jârgezil .
0,9922 wer nâch der zîte vrâgen wile .
0,9923 dô man schreip vüre alle wâr .
0,9924 von Krist gebürte tûsent jâr .
0,9925 zwei hundert vünve unde drîzic .
0,9926 wer gerne wesen vlîzic .
0,9927 zuo der rechenunge wile .
0,9928 der vindet wole di jârgezil .
0,9929 in dem meie alse ich . êr . las .
0,9930 an – – .
0,9931 iz wart ein altær ouch iesâ .
0,9932 gewîhet in der kirechen dâ .
0,9933 in der vürstinnen êre .
0,9934 den dirre bâbes hêre .
0,9935 gewidemet hât alse ich iuch sagen .
0,9936 mit antlâzes drîzic tagen .
0,9937 wer in anedâht komet dar .
0,9938 mit ganzes riuwen bewar .
0,9939 der wirdet aldâ vile suoze .
0,9940 sîner ûfgesatzten buoze .
0,9941 der drîzic tage alsô gewert .
0,9942 obe er ir tugentlîche gert .
0,9943 di bruodere in deme hûse .
0,9944 der selben stat Perûse .
0,9945 begênt di vrouwen hêren .
0,9946 nâch wirdiclîchen êren .
0,9947 ire mettene unde ire tagezît .
0,9948 swanne ire jârgewant lît .
0,9949 mit der mêlodîen .
0,9950 der selben armonîen .
0,9951 wie si ires vateres hôchzît .
0,9952 begênt . waz endes di gelît .
0,9953 Dominicî der genâde entsuop .
0,9954 daz er von êrst den orden huop .
0,9955 nochdanne wolte unser hêrre Krist .
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0,9956 der ie der armen troestære ist .
0,9957 sîne tugentrîche maget .
0,9958 an grôzer diemuot unverzaget
0,9959 ûfbaz aber rücken .
0,9960 mit hôher wirde smücken .
0,9961 den heiligen lîchamen .
0,9962 sô hêr sô lobesamen .
0,9963 wolte er aber schouwen .
0,9964 mit hôher wirde ervröuwen .
0,9965 der unz an den selben tac .
0,9966 bedespet in der erden lac .
0,9967 wie er durch zeichen wære .
0,9968 sô hêr sô suochebære .
0,9969 des wolte in unser hêrre Krist .
0,9970 niet lîden mêr zuo dirre vrist .
0,9971 an unwæher stat begraben .
0,9972 er wolte daz si würde erhaben .
0,9973 erhoehet von deme miste .
0,9974 nâch dirre selben vriste .
0,9975 dô si mit süezer hôchvart .
0,9976 alsô canonizieret wart .
0,9977 von bâbese Grêgôriô .
0,9978 dô gap der heilige geist iesô .
0,9979 mit sîner zarten güete .
0,9980 den liuten daz gemüete .
0,9981 daz si der vrouwen reine .
0,9982 ire korper ire gebeine
0,9983 di êwiclîche solte sîn .
0,9984 vore gote ein hêre küninginne .
0,9985 schône erheben wolten .
0,9986 unde iz bestaten solten .
0,9987 wirdiclîcher anderswâ .
0,9988 daz ire heilicheite sô .
0,9989 michel baz gezeme .
0,9990 ire wirde mêr bequeme .
0,9991 in dirre wîs alse ich iz las .
0,9992 ein tac ein zît gestimmet was .
0,9993 daz man di vrouwen wolte .
0,9994 erheben wie man solte .
0,9995 des quam iesô besunder .
0,9996 der liute ein michel wunder .
0,9997 vürsten bischove âne zil .
0,9998 pfaffen unde hêrren vile .
0,9999 geistlîcher liute ein michel teil .
0,10000 ouch quâmen umbe ire sêlen heil .
0,10001 des volkes unzellîche schar .
0,10002 di umbe schouwen quâmen dar .
0,10003 beide vrouwen unde man .
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0,10004 daz si di schoenheit sæhen an .
0,10005 unde in daz wunder würde erkant .
0,10006 nû wart daz grap iesô zuohant .
0,10007 entdÉlet unde ouch ûf getân .
0,10008 dannen ûz entstuont âne allen wân .
0,10009 ein alsô wünniclîcher smac .
0,10010 daz nieman vollesagen mac .
0,10011 von des geruches wirdicheit .
0,10012 wider der gewoneheit .
0,10013 daz ander greber gebent rouch .
0,10014 der schaden bringet unde bruch .
0,10015 von diseme grabe leckete .
0,10016 ein rouch der suoze ersmeckete .
0,10017 der herze unde alle sinne .
0,10018 erquickete ûz unde inne .
0,10019 bî dirre selben zîte nû .
0,10020 mit grôzer anedâht giengen zuo .
0,10021 ein teil geistlîcher liute .
0,10022 di dirre gotesbriute .
0,10023 ire heiligez gebeine .
0,10024 alse edele alse reine .
0,10025 solten offenbâren .
0,10026 di ouch betermet wâren .
0,10027 zuo deme dieneste sunder wân .
0,10028 daz si daz ambaht solten hân .
0,10029 genâde si entsuoben .
0,10030 den korper si erhuoben .
0,10031 den heiligen lîchamen .
0,10032 sô hêr sô lobesamen .
0,10033 ûzer erden sâr gereite .
0,10034 in anedâht unde in wirdicheit .
0,10035 si sluzzen iz gar schiere .
0,10036 nâch wirdiclîcher ziere .
0,10037 in eine arken blîjîn .
0,10038 dâ solte iz weiz got inne sîn .
0,10039 zuo wirdiclîcher raste .
0,10040 iz wart versperret vaste .
0,10041 mit ketenen unde mit rigelen .
0,10042 gezeichenet mit insigelen .
0,10043 der bischove unde der hêrren .
0,10044 daz ûfe keinen werren .
0,10045 ieman dâ zuo bequæme .
0,10046 der is iht abe næme .
0,10047 daz volc inane begerte .
0,10048 daz got si des gewerte .
0,10049 zuo schouwenne an daz wunder .
0,10050 si kunden ouch besunder .
0,10051 in milticheite varen .
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0,10052 gir si alle wâren .
0,10053 daz si daz hêrgebeine .
0,10054 sô klâr unde alsô reine .
0,10055 solten umbevüeren .
0,10056 küssen unde rüeren .
0,10057 helsen wirdiclîche .
0,10058 si hoffeten alle gelîche .
0,10059 daz si iz muosten schouwen an .
0,10060 nieman vollen iz gewan .
0,10061 sîn herze alsô zuo ervröuwenne .
0,10062 zuo sehenne an zuo schouwenne .
0,10063 in lûterlîcher meine .
0,10064 daz selbe hêrgebeine .
0,10065 daz des heiligen geistes schrîn .
0,10066 ein orgele unde ein vezzelîn .
0,10067 same ein lûter spiegelglas .
0,10068 bî allen sînen zîten was .
0,10069 dô aller heilicheite vluz .
0,10070 unde aller sælden überguz .
0,10071 des heiligen geistes genâde .
0,10072 dicke ûz gevlozzen hâte .
0,10073 ei welich ein heilic erde ist daz .
0,10074 di diz ûzerwelte vaz .
0,10075 der wirdiclîchen heilicheit .
0,10076 in witze unde in bescheidenheit .
0,10077 von sunderlîcher genâde .
0,10078 alsus behalten hâte .
0,10079 wie sælic ist ouch dise zît .
0,10080 an der sô vile der genâden lît .
0,10081 dâ inne ein armer vindet wole .
0,10082 daz er in genâden leben sol .
0,10083 der rîche ouch vindet allen tac .
0,10084 wes in zuo güete gelüsten mac .
0,10085 ein süntær daz er wirdet erlôst .
0,10086 ein siecher arzâtîe trôst .
0,10087 obe er ir triuwelîche gert .
0,10088 alsus wirdet ieweder man gewert
0,10089 wes er an gote gesinnet .
0,10090 obe er daz bezziste minnet .
0,10091 ei sæliclîchez erdenklôz .
0,10092 danne ûz in ganzer wirde grôz .
0,10093 zuo einer sæliclîchen vart .
0,10094 daz korperlîn geschaffen wart .
0,10095 daz got sô hôhe selbe wac .
0,10096 unde ouch vore den liuten pflac .
0,10097 sô krefticlîcher rîchheit .
0,10098 daz von sîner wirdicheit .
0,10099 di blinden wurden sehente .
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0,10100 der sunnen klârheit spehente .
0,10101 di lamen rehte gênte .
0,10102 di tôten ûf erstênte .
0,10103 den stummen offenbære ire munt .
0,10104 der siechen harte vile gesunt .
0,10105 den touben wart gehoerde alse . êr .
0,10106 waz solte lange rede mêr .
0,10107 swie ire siuche was gevar .
0,10108 si wurden sælic alle gar .
0,10109 allez von der genâde .
0,10110 di si von gote hâte .
0,10111 nû mac wole wesen ungemeit .
0,10112 der ketzerîe tobeheit .
0,10113 der boese ungeloube in dirre vrist .
0,10114 wole hêrlîche über komen ist .
0,10115 ouch mac di blinde jüdisch . ê .
0,10116 haben ungemaches wê .
0,10117 der boese ungeloube ist ouch iezuo .
0,10118 verwunden ordenlîche nû .
0,10119 alse iz wole prüevet ieweder man .
0,10120 der wârheit wole geprüeven kan .
0,10121 daz alle ire sache liuget .
0,10122 ire talmut si betriuget .
0,10123 diz hât die reine vrouwe klâr .
0,10124 gemachet allez offenbâr .
0,10125 hêrlîche iz ouch bewîset hât .
0,10126 ire geloube in sæliclîcher tât .
0,10127 di si von gotes krefte .
0,10128 von sunder mahelschefte .
0,10129 di hêre vrouwe Elisabêt .
0,10130 sô zeichenlîche noch begêt .
0,10131 alle irdischlîche witze .
0,10132 nû swîge hinder sitze .
0,10133 di dirre wîsen vrouwen rât .
0,10134 ouch hêrlîche über komen hât .
0,10135 mit einvalter wîsheit .
0,10136 mit wîser einvalticheit .
0,10137 daz si verwunden hât ire klage .
0,10138 der grap di engele alle tage .
0,10139 zuo schouwenne geruochent .
0,10140 unde ouch die liute suochent .
0,10141 di hôhen hêrren sint gereit .
0,10142 zuo schouwenne iz in wirdicheit .
0,10143 di hêre keiserlich gewalt .
0,10144 hôch gewaltic manicvalt .
0,10145 hât sich ir geseiget .
0,10146 zuo sehenne an geneiget .
0,10147 wer wolte ungerne sîn gereit .
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0,10148 zuo loufenne in der süezicheit .
0,10149 in volliclîcher girede .
0,10150 zuo des geruches wirde .
0,10151 der ûz ire grabe lecket .
0,10152 unde alsô suoze ersmecket .
0,10153 dô man di vrouwen wolte .
0,10154 erheben alse man solte .
0,10155 dô was vile liute komen dar .
0,10156 di dirre schoenheit nâmen war .
0,10157 der werde vürste lobelich .
0,10158 von Rôme keiser Vriderîch .
0,10159 mit sînen vürsten umbestalt .
0,10160 rittere beide junc unde alt .
0,10161 zuo dieneste wâren ime aldâ .
0,10162 der hêre keiser brâhte iesâ .
0,10163 zuo opfere alse er solte .
0,10164 gewirket ûzer golde .
0,10165 gar eine wæhe krône .
0,10166 dâ mite er wolte schône .
0,10167 der vrouwen houbet vroenen .
0,10168 mit hôher êre kroenen .
0,10169 nâch küninclîcher wirdicheit .
0,10170 dâ was ouch iesô gereit .
0,10171 alse iz was wole mügelich .
0,10172 der werde vürste Heinrîch .
0,10173 lantgrâve Türingær lande .
0,10174 gezieret mit gewande .
0,10175 mit kleide vürsticlîcher wât .
0,10176 dâ was ouch vürste Kuonrât .
0,10177 des lantgrâven bruoder .
0,10178 dâ zuo ir beider muoter .
0,10179 vrouwe iedoch Sophîe .
0,10180 di edele unde die vrîe .
0,10181 di vürstinne hêre .
0,10182 was dâ mit grôzer êre .
0,10183 mit einer wirdiclîchen schar .
0,10184 di alle wâren komen dar .
0,10185 daz si dâ genâde entviengen .
0,10186 daz grap si umbegiengen .
0,10187 mit anedâht wirdiclîche .
0,10188 daz got sô lobelîche .
0,10189 zeichenlîche zierte .
0,10190 mit genâde flôrierte .
0,10191 in anedâht opfer sîn gebet .
0,10192 iegelîchez dâ besunder tet .
0,10193 dâ was ouch bî der selben zît .
0,10194 von Meinze bischov Sîvrit .
0,10195 der werde vürste hêre .
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0,10196 nâch vürsticlîcher êre .
0,10197 mit sînen sufragânen .
0,10198 unde ouch ire undertânen .
0,10199 iz quam ouch an den selben hov .
0,10200 von Breme ein erzebischov .
0,10201 unde ouch der vürste hêre .
0,10202 mit vürsticlîcher êre .
0,10203 mit wirdiclîcher vollene .
0,10204 der bischov dâ von Köllene .
0,10205 unde ander bischove vile .
0,10206 quâmen an daz selbe zil .
0,10207 di mit grôzer vröuwede .
0,10208 sô wirdiclîcher göude .
0,10209 daz ambaht dâ begiengen .
0,10210 dâ si di genâde entviengen .
0,10211 von gotes güete entsuoben .
0,10212 daz si nâch wirde erhuoben .
0,10213 den heiligen lîchamen .
0,10214 sô hêr sô lobesamen .
0,10215 alsô was liute komen dar .
0,10216 manic ungevüege schar .
0,10217 nâch des geistes râte .
0,10218 zuo dirre selben genâde .
0,10219 alumbe ûz allen zungen .
0,10220 di alten mit den jungen .
0,10221 di alle wolten schouwen .
0,10222 erheben dise vrouwen .
0,10223 des was dâ volkes alse vile .
0,10224 daz ich des rehte wænen wile .
0,10225 daz alsô zuo handen .
0,10226 alumbe in diutischen landen .
0,10227 ie mêr gesehen wære .
0,10228 joch âne alle swære .
0,10229 iemer mêr ûf erden .
0,10230 gesehen müge werden .
0,10231 alsô vile liute mêr bî ein .
0,10232 sâr bî einander dâ erschein .
0,10233 ouch was des opfers alsô genuoc .
0,10234 daz man dâ zuo mit willen truoc .
0,10235 daz iz iemer wære .
0,10236 zuo rechenunge swære .
0,10237 wer nû wunder wolte spehen .
0,10238 der mac an disen dingen sehen .
0,10239 daz unsers hêrren milticheit .
0,10240 rehten orden hât geleit .
0,10241 an dise wirdiclîchen tât .
0,10242 di er alsô gewirket hât .
0,10243 alse ieweder man mac schouwen .
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0,10244 an dirre zarten vrouwen .
0,10245 der vürstinne hêre .
0,10246 di umbe gotes êre .
0,10247 allen üppiclîchen ruom .
0,10248 unde allen wereltrîchtuom .
0,10249 von ire kintlîchen tagen .
0,10250 versmæhen wolte widersagen .
0,10251 der hôhen hêrren alse ich lisen .
0,10252 vriuntschaft unde ire mitewesen .
0,10253 des ist si wirdic worden nû .
0,10254 same ich iuch bescheiden iezuo .
0,10255 bischove unde ander hêrren .
0,10256 daz ir âne allen werren .
0,10257 der keiser unde daz rîche .
0,10258 dienent wirdiclîche .
0,10259 nâch gar gotelîcher . ê .
0,10260 si hatte ouch williclîche mêr .
0,10261 durch minne ir ûz erkoren daz .
0,10262 daz si zuo niderste iemer saz .
0,10263 zuo der erden allen tac .
0,10264 der selben si zuo bette pflac .
0,10265 sus gerne beleip si nidere .
0,10266 des hât si nû dâ widere .
0,10267 daz si der vürsten hende .
0,10268 sô hêr alsô gerente .
0,10269 dô si der genâde entsuoben .
0,10270 ûf ûzer erden huoben .
0,10271 dô si ire leides wart ergatzt .
0,10272 unde ist an eine stat gesazt .
0,10273 ûf an di hoehe sâr gereit .
0,10274 daz dise werde kristenheit .
0,10275 niet hôher stete haben mac .
0,10276 si hât iz wæger allen tac .
0,10277 daz si nû dâ zuo himelrîche .
0,10278 ist den goteskinden gelîch .
0,10279 danne obe si iemer mêre .
0,10280 dise irdenschlîchen êre .
0,10281 an lîbe hier besæze .
0,10282 di zwei sint ungemæze .
0,10283 des ist si worden nû gewar .
0,10284 wande di rîchen ûz ire schar .
0,10285 beide vrouwen unde man .
0,10286 ire antlitze betent an .
0,10287 di küninge in minniclîcher gire .
0,10288 hôhez opfer gebent ir .
0,10289 daz si mit nihte en lengent
0,10290 di vürsten ir ouch brengent .
0,10291 gâbe zuo prêsande .
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0,10292 alumbe in deme lande .
0,10293 ruofent si di hêrren .
0,10294 alle ane umbe iren werren .
0,10295 daz ir allez neiget sich .
0,10296 zuo dieneste alse iz ist mügelich .
0,10297 wande di hêre vrouwe hât .
0,10298 verkoufet ir selbes hûsrât .
0,10299 daz si umbe êwiclîchez leben .
0,10300 den armen allez hât gegeben .
0,10301 unde ist sunder allen harm .
0,10302 nôtdürftic unde worden arm .
0,10303 si hât ouch al ire rîchtuom .
0,10304 unde allen werltlîchen ruom .
0,10305 gewegen harte kleine .
0,10306 si hatte iedoch di reine .
0,10307 alhier bî iren zîten .
0,10308 di himelmargarîten .
0,10309 geziuget lobelîche .
0,10310 di nieman volliclîche .
0,10311 weder vrouwen oder man .
0,10312 vergelten nâch ire werde kan .
0,10313 aber alle dise wunder .
0,10314 dâ mite ie got besunder .
0,10315 sîne maget hêren .
0,10316 nâch wirdiclîchen êren .
0,10317 bî iren vriunden sâr gereite .
0,10318 in sîner werden kristenheit .
0,10319 hât erhoehet biz alher .
0,10320 er legete aber zuo daz er .
0,10321 sîne wünniclîche maget .
0,10322 di ime schône hât behaget .
0,10323 zuo sunderlîcher vriuntschaft .
0,10324 mit sîner gotelîchen kraft .
0,10325 wolte ûfbaz aber zieren .
0,10326 noch hôher flôrieren .
0,10327 hier vone eines tages nû geschach .
0,10328 sô man di arken ûf gebrach .
0,10329 dâ man daz hêrgebeine .
0,10330 sô klâr unde alsô reine .
0,10331 zuo sæliclîcher genâde .
0,10332 in versigelt hâte .
0,10333 beslozzen alsô starke .
0,10334 daz si di selben arke
0,10335 vore den liuten sâr gereite
0,10336 mit himeltouwes viuhticheit .
0,10337 zuo den selben stunten .
0,10338 begozzen schône vunten .
0,10339 disen sæliclîchen guz .
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0,10340 den heilsamen ûzvluz .
0,10341 des oleis heilicheit .
0,10342 von gotes willen sâr gereite .
0,10343 tet unser hêrre Jêsus Krist .
0,10344 zuo dirre namelîchen vrist .
0,10345 sô lûter alsô reine .
0,10346 von deme hêrgebeine .
0,10347 sô heiliclîche riezen .
0,10348 zuo genâden übervliezen .
0,10349 waz hier der vrühticheite vlôz .
0,10350 unde ûz zuo heilicheite rôz .
0,10351 daz quam mit genüege sunderbar .
0,10352 gevlozzen dar unde aber dar .
0,10353 geruches brâhte ez süezen smac .
0,10354 des man noch wole gehügen mac .
0,10355 waz sulte uns lange rede mêr .
0,10356 ein ruch gar edel unde hêr .
0,10357 von deme ûzvluzze leckete .
0,10358 daz in der wîse ersmeckete .
0,10359 wâ man ein edel salbenvaz .
0,10360 ûf brichet unde riuchet daz .
0,10361 nû wisset di gebeine .
0,10362 der vürstinnen reine .
0,10363 di ofte entviengen müedicheit .
0,10364 von geistlîcher arbeit .
0,10365 di sider ouch gemüejet sint .
0,10366 von des tôdes überwinde .
0,10367 di . êr . des heiligen geistes schrîn .
0,10368 ein orgele unde ein vezzelîn .
0,10369 wâren bî den stunten .
0,10370 sehet di hânt nû bevunden .
0,10371 daz si ein wæhez salbenvaz .
0,10372 sint worden unde erzöugent daz .
0,10373 mit geruches güete .
0,10374 unde ouch di übervluote .
0,10375 der heilsamen viuhticheit .
0,10376 der vluz in ruches wâchheit .
0,10377 von den iuch . êr . gesaget ist .
0,10378 zuo dirre namelîchen vrist
0,10379 sint endelîche vüre alwâr .
0,10380 den liuten worden offenbâr .
0,10381 daz in vrouwen unde man
0,10382 von ougen zuo ougen schouwen an .
0,10383 wande ûz deme gebeine
0,10384 sô heilsam alsô reine .
0,10385 zahere alsô vluzzen .
0,10386 di abe unde abe truffen .
0,10387 same tou der ûfe klê .
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0,10388 unde ûfe grase getouwet stê .
0,10389 sô der tropfe danne gestât .
0,10390 sô lange daz er abe gât .
0,10391 ader wirdet gewischet abe .
0,10392 sô komet doch der selben habe .
0,10393 ie mêr gevlozzen dar unde dar .
0,10394 nû mac ein man wole nemen war .
0,10395 wie ûzer hiute sliufet .
0,10396 der sweiz unde abe triufet .
0,10397 sô er dâ ûz getoumet .
0,10398 swer des zuo rehte goumet .
0,10399 der prüevet an der sache wole .
0,10400 wie dirre vluz geschehen sol .
0,10401 ei wie hêrlich ist gewesen .
0,10402 diz zeichen daz wir hân gelesen .
0,10403 gewære unde alzuo redelich .
0,10404 sô wirdic unde den mæren gelîch .
0,10405 wande di hêre Elisabêt .
0,10406 di alsô wünniclîche ûf gêt .
0,10407 wîde pflanzente umbe sich .
0,10408 eineme edelen öleboume gelîch .
0,10409 brâhte in süezer güete .
0,10410 vile wünne berenter blüete .
0,10411 geruches hôher tugende .
0,10412 di ouch von kindes jugende .
0,10413 bî senfter salbunge .
0,10414 vrides koberunge .
0,10415 von des heiligen geistes kraft .
0,10416 sô wünniclîche berhaft .
0,10417 brâhte wole nâch prîse .
0,10418 liehtes unde spîse .
0,10419 heilsamer arzâtîe .
0,10420 der gotes massenîe .
0,10421 in dirre kristenheite .
0,10422 vruht hôher süezicheite .
0,10423 nieman des habe wunder .
0,10424 di reine was besunder
0,10425 gesalbet mit volleiste .
0,10426 von deme heiligen geiste .
0,10427 der ir mit trôste sande .
0,10428 daz si ire werc volande .
0,10429 in rehter diemuote .
0,10430 nâch sîner zarten güete .
0,10431 er si von herzen meinte .
0,10432 in den si sich vereinte .
0,10433 den si zuo stunte alsô behielt .
0,10434 ire minne dirre lande wielt .
0,10435 si gap in ouch di milte .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 111

https://linguistics.rub.de/rem


M305: Leben der heiligen Elisabeth (A) Normalisierter Lesetext

0,10436 mit guoter werke bilede .
0,10437 in anedâht unde in minnen .
0,10438 trôst die mit swachen sinnen .
0,10439 wâren ûf ire sêle schaden .
0,10440 ungenædelîche hier beladen .
0,10441 der ouch was des lîbes wunt .
0,10442 unde an den liden ungesunt .
0,10443 den gap iesâ di vrîe .
0,10444 vile sælige arzâtîe .
0,10445 si hât ouch mêr di wîse .
0,10446 mit ire brôte spîse .
0,10447 manic tûsent âne zil .
0,10448 gespîset arme liute vile .
0,10449 si hât ouch alle kristenheit .
0,10450 mit ire zeichene wirdicheit .
0,10451 di vrouwe genâden rîche .
0,10452 erliuhtet wünniclîche .
0,10453 des ist aber mügelich .
0,10454 daz dise vrouwe genâden rîche .
0,10455 von des vluzzes süezicheit .
0,10456 unde an geruches wâchheit .
0,10457 der von deme olei erstêt .
0,10458 daz alsô vliuzet unde gêt .
0,10459 sô klâr unde alsô reine .
0,10460 von ireme hêrgebeine .
0,10461 hier bî uns an der erde .
0,10462 durch reht gezieret werde .
0,10463 der heilicheit wole offenbâr .
0,10464 kan mit lûterheite klâr .
0,10465 erliuhten allenthalben .
0,10466 mit senfticheite salben .
0,10467 mit süezicheite spîsen .
0,10468 geruches hort bewîsen .
0,10469 noch ist der zeichene harte vile .
0,10470 von den ich doch niet sprechen wile .
0,10471 sunderlîche nû zuohant .
0,10472 di doch offenlîche erkant .
0,10473 unde ouch bevunden wâren .
0,10474 an der vürstinnen klâren .
0,10475 doch wile ich ûf ein sælic heil .
0,10476 kürlîche rüeren ir ein teil .
0,10477 unde in gemeinede setzen .
0,10478 daz uns iht müge letzen .
0,10479 keine alzuo lange wîle .
0,10480 des ich debaz nû île .
0,10481 dise ûzerwelte gotes maget .
0,10482 di unsem hêrren hât behaget .
0,10483 zuo genâden vrouwe Elisabêt .
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0,10484 der lop alumbe verre gêt .
0,10485 wie di âne allen widerstrît .
0,10486 alle ire tage unde alle ire zît .
0,10487 ist gewesen vüre alwâr .
0,10488 an tugentlîchen sachen klâr .
0,10489 alsô ist si nâch tôdes vrist .
0,10490 waz endes iht der werlte ist .
0,10491 von gotelîcher genâde .
0,10492 di si mit vollen hâte .
0,10493 mit zeichenen ouch gezieret
0,10494 nâch êren flôrieret .
0,10495 alse ich biz her ouch hân geseit .
0,10496 daz von der vrouwen wirdicheit .
0,10497 vile blinden wurden sehente .
0,10498 di himelwünne spehente .
0,10499 kristenlîches gelouben .
0,10500 si gap iesô den touben .
0,10501 daz si hôrten überal .
0,10502 stimme unde ander leie schal .
0,10503 si tet den stummen ûf ire munt .
0,10504 vile siechen machete si gesunt .
0,10505 di halzen rehte gênte .
0,10506 vile tôten ûf erstênte .
0,10507 der wâren sunder allen wân .
0,10508 sehszehene alse ich gelesen hân .
0,10509 si reinigete di malâten .
0,10510 di boese geiste hâten .
0,10511 di wurden ledic alle gar .
0,10512 wie ire siuchede was gevar .
0,10513 wâ ieman wazzersühtic was .
0,10514 von ire helfe der genas .
0,10515 was ieman ouch gevangen .
0,10516 den helfe mohte erlangen .
0,10517 den machete lôs di hêre .
0,10518 was ieman aber mêre .
0,10519 besofen ûfen wâge .
0,10520 unde in der selben pflâge .
0,10521 rief an di vrouwen lobesam .
0,10522 mit genâden der zuo lande quam .
0,10523 sus ist di vrouwe hêre .
0,10524 zuo genâden iemer mêre .
0,10525 unde ouch zuo trôste wole gereit .
0,10526 in angest unde in arbeit .
0,10527 disen wirdiclîchen rât .
0,10528 di vrouwe hêr von gote hât .
0,10529 der si besunder êret .
0,10530 mit wirdicheite hêret .
0,10531 deme iemer mêr si nû gesaget .
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0,10532 zuo lobe sîner zarten maget .
0,10533 tugent genâde unde êre .
0,10534 noch hiute unde iemer mêre . âmên .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 114

https://linguistics.rub.de/rem

